(DE) ACHTUNG!
Vor Beginn der Montagearbeiten lesen Sie bitte
aufmerksam die Sicherheitshinweise!

(EN) WARNING!
Before assembling, please read carefully the safety
instructions!

(NL) LET OP!
Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordatu
met de montage begint!

(FR) ATTENTION!
Avantle début des travauxde montage, priére de lire
attentivementles consignes de sécurité

(IT) ATTENZIONE!
Prima di installare leggere attentamente I"avvisodi
sicurezza!

(ES) ATENCION!
Antes de comencar con los trabajos de montaje leer
detenidamente los avisos de seguridad!

(PL) UWAGA!
Przed przystapieniem do prac montazowych uwaznie
nalezy przeczyta¢ wskazéwki bezpieczenstwa!

(FI) HUOMIO!
Ennen asennustdiden aloittamista pyydamme Teita
lukemaanturvaohjeet huolellisesti!

(CZ) POZOR!

Nez zaCnete provadét montazni prace, prectéte si
ddkladné bezpecnostni pokyny!

(RU) BHUMAHMUE!

D,O Ha4valria MOHTa>XHbIX paﬁT BHMMATEJIbHO NPOYTUTE 3TU
yKasaHus 1o TexHuke 6esonacHocTu!

(GR) MPOZOXH!

Mpiv Tnv die€aywyn Tng ocuvappoAdynong diaBdoTe
TTPOCEKTIKA TIG UTTOOEIEEIS aopaAgiag!

(RO) ATENTIUNE!

A se citi cu atentie Tndicatiile privind siguranta, nainte de
inceperea montarii!

(BG) BHUMAHMUE!
MpedW Oa 3anouHeTe paboTuTe No MoHTaxa npodeTeTe
BHuMaTenHo ynbTBaHneTo 3a 6e3onacHocT!

(TR) DIKKAT!
Montaja ba®lamadan énce guvenlik talimatnamesini
titizlikle okuyunuz!

(HU) FLGYELEM!
A szerelési munkak megkezdése el6tt figyelmesen
olvassa el a biztonsagi Utmutatasokat!

(SV) OBS!
Las sakerhetsanvisningama noga innan du bérjar med
monteringsarbetenal

(HR) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pozorno procitajte
sigurnosne naputke!

(SL) POZOR!
Prosim,da pred zacetkom montaze,zaradi varnosti
preberete vas navodila,ki so prilozena!

(SK) POZOR!
Pred tym ako zaCnete robit montazne prace, precitajte si
dokladne bezpecnostné pokyny!

(PT) CUIDADO!
Antes de iniciar os trabalhos de montagem por favorleia
atentementeos avisos de seguranca!

(BA) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pazljivo procitajte
sigurnosne upute!

(LT) DEMESIO!
Norédami saugiai ir teisingai sumontuoti Sviestuv
vadovaukités Sia instrukcija!

(ET) HOIATUS!

Enne monteerimist lugege ohutusjuhisedtahelepanelikull
|abi!

(DA) OBS!

Lees sikkerhedsinformationen ngje, for du monterer
produktet!

(NO) ADVARSEL!
Les sikkerhetsinformasjonen ngye far du monterer
produktet!

(LV) UZMANIBU!
Pirms montazas uzmanigi izlasietdroSibas noradijumus!

C€
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@ D ©1T®
{?;' —'_; ; —@ 1. Einschalten (nur fir warmes Licht), mit Memory-
@“\. __/ / p— Funktion
g PVl s i i . 2. Helligkeit + nach Aktivierung
@ —/ i —L L @) 3. Lautstarke +
"‘\ = 4. Vorheriger Song

(5/ 2) ® ) — {2 5. Aktivierungstaste flr Bluetooth-Funktion

= \__,'1'“\. 6. RGB-Steuerung
(5} &) e 7. Helligkeitssteuerung fiir drei verschiedene Niveaus
O—1©® O1® ;e

10. Nachster Song

11. Lautstarke -

12. Helligkeit - , nach Aktivierung

13. Aktivierungstaste fir Helligkeitssteuerung (nur fir
warmes Licht)

14. Nachtlicht

Anweisungen:

l.
1:

Beleuchtungssteuerung

Schalten Sie den Leistungsschalter (Netzschalter) der installierten Deckenlampe ein, und

das warme Licht der Deckenlampe leuchtet auf (warmes Licht).

2:

Zu diesem Zeitpunkt kénnen Sie die Fernbedienung zur Einstellung der Helligkeit der

Hauptleuchte (warmes Licht) und der Farbe der RGB verwenden. Die Bedienung funktioniert
folgendermalien:

O

Warmes Licht einschalten. Es merkt sich die Helligkeit, mit der die Leuchte das letzte Mal
ausgeschaltet wurde. RGB und Nachtlicht haben keine Memory-Funktion;

Licht ausschalten (warmes Licht und RGB-Licht beide aus)
Aufdimmen, Helligkeit des warmen Lichts erhéhen

Abdimmen, Helligkeit des warmen Lichts vermindern

Aktivieren der Lichtsteuerungsfunktion (nur wenn Sie diese Taste zuerst dricken, konnen Sie

Auf- und Abdimmen auf der mittleren Navigationstaste nutzen, um = die Helligkeit des
warmen Lichts anzupassen;)

RGB-Modusumschalter. 5 Modi: (1). Rotes Licht; (2). Griines Licht; (3). Blaues Licht; (4). 7-
Farben-Licht mit allmahlicher Anderung; (5). 7-Farben-Licht mit plétzlicher Anderung;

3-Niveau-Helligkeit, 35 %--68 %---100 %

Nachtlicht



lI. Musiksteuerung

1: Schalten Sie den Leistungsschalter (Netzschalter) der installierten Deckenlampe ein, und das
warme Licht der Deckenlampe leuchtet auf. (warmes Licht)

2: Koppeln Sie mit Bluetooth
(1). Rufen Sie die Schnittstelle Einstellungen des Smartphones auf.

Einstellungen

Systemupdate verfligbar

Drahtlos & Netzwerke

¥ WLAN
% Bluetooth
@ SIM & Netzwerk
() Datennutzung
-« Mehr

Anpassung

& Alarm-Schieberegler

i Tasten



(2). Auf Bluetooth klicken, um die Bluetooth-Funktion lhres Telefons zu aktivieren.

[ ol . 2OWLN1928
Bluetooth
Ein &
Erkennbarkeit @
Gekoppelte Gerate

+ Neues Gerét koppeln

Kopfhérermodus

Geratename

Erhaltene Dateien anzeigen

|

(3). Auf Koppeln des neuen Gerates klicken; das Smartphone sucht nach einem neuen Bluetooth-
Gerat in Reichweite. Suche nach ,BSD-BT*, zum Koppeln klicken. Wenn Sie einen Piepton
horen, ist die Koppelung abgeschlossen.

aom ERch 7 ¥ BEE

acgm tReR R RUEE atcm
Neues Gerat koppeln <Neues Gerat koppeln <Bluetooth
Ein
Verfiigbare Geréite o Erkennbarkeit
% BSD-65C7
Gekoppelte Gerite
£ BSD-BT BSD-BT
1] | &=
Mit BSD-BT koppeln? § BsD-65Cr | @

Zugrff auf Ihre Kontakte und Ihre Anruflste 5
Uedauben Neues Gerat koppeln

ABBRECHENKOPPELN

Kopfhérermodus

Gerétename

Erhaltene Dateien anzeigen




3: Offnen Sie nach Abschluss der Koppelung den Musikplayer des Mobiltelefons, um die Musik
abzuspielen. Bei der Musikwiedergabe kann die Fernsteuerung zum Steuern des Bluetooth
genutzt werden. Die Bedienung funktioniert wie folgt:

‘ J)} Lautstarke +
'} Lautstarke -

44 Vorheriger Song

p»  Nachster Song

»|| Abspielen/Pause; diese Taste funktioniert, wenn die Bluetooth-Verbindung
mit dem Smartphone und Music Lights erfolgreich ist.

ﬂ Aktivieren der Lichtsteuerungsfunktion (nur wenn Sie diese Taste zuerst
driicken, kénnen Sie Lautstarke + , Lautstérke - , Vorheriger Song und

Nachster Song auf der mittleren Navigationstaste nutzen, um o die
Musik zu wechseln.



EN

@ D ©1T®
= _/‘ / % 1. Turn on (only for warm light), with memory function
3 ) o= . = 6@ 2. Brightness + after being activated
o X 1 1 P 3. Volume +
@ A ) 4. Previous song
” - \_ C-@ 5. Activate button for Bluetooth function
(5) ot o \_ 6. RGB control
e (=) —\O 7. Brightness control for three different levels
© 8. Tumoff
@ © 2 —— (4 9. On/Off
10.  Next song
11.  Volume —

._.
by

Brightness -, after being activated

Activate button for brightness control (only for warm
light)

Night light

%)

—
>

Instructions:

I.  Lighting control
1: Turn on the power switch (AC power switch) of the installed ceiling light, and the warm light of
the ceiling light will light up (warm light).

2: At this time, you can use the remote control to adjust the brightness of the main light (warm light)
and the colour of the RGB. The operation is as follows:

Turn on the warm light, remember the brightness when the light was turned off last time, RGB

! and night light have no memory function

O

Turn off the light (warm light and RGB light both off)
0 Dim up, increase the brightness of the warm light

-0~  Dim down, decrease the brightness of the warm light
Activate the light control function (only when you press this key first, you can use the dim up

m and dim down on the middle navigation key to adjust 7 the brightness of the warm light;)

~ RGB mode switching. 5 modes: (1). Red light; (2). Green light; (3). Blue light; (4). 7-colour light
& p>  gradual change; (5).7-colour light sudden change;

€K 3-level brightness, 35%--68%-—-100%
*)  Nightlight
Il.  Music control

1: Turn on the power switch (AC power switch) of the installed ceiling light, and the warm light of
the ceiling light will light up. (warm light)



2: Pair the Bluetooth
(1). Enter the smart phone's settings interface

© W mio:28

Settings

System update is available

Wireless & networks

¥ WiFi
% Bluetooth
@ SIM & network
() Data usage
- More

Customization

Alert slider

Buttons

(2). Click Bluetooth to turn on the Bluetooth function of your phone

[ Il . 2OPLE1928
Bluetooth
On &
Discoverable 5]

Paired devices

+ Pair new device

Earphone mode

Device name

Show received files



(3). Click pairing the new device; the smart phone starts to search for a new Bluetooth device in
range. Searching for “BSD-BT”, click to pair. When you hear a beep tone, the pairing is
successful.

apm acm

Pair new device ¢Pair new device <Bluetooth

Available devices o Discoverable

% BSD-65C7

6 BSDBT BSD-BT
1] | =
BSD-65CT
* [ -
Pair new device
Earphone mod

3: After the pairing is successful, open the music player in the mobile phone to play the music.
While playing music the remote control can be used to control the Bluetooth. Operation as follow:

W) Volume +
‘) Volume -

44 Previous song

p»  Next song

»|| Play/Pause; this key works when the Bluetooth connecting with the smart
phone and music lights is successful.

ﬂ Activate the light control function ,(only when you press this key first, you
can use the Volume + , Volume -, Previous song and Next song on the

middle navigation key o change the music.



@ D ©1®
@. —__u/__@ 1. Encender (solo para luz calida), cuenta con funcion
e [~ 'ﬁ memoria
&) _'_/' v _'"——-ﬂ@ 2. Brillo + después de activarlo
(@) ._________@ 3. Volumfan + .
'-\ 4. Cancion anterior
(5) 2) ) —C@ 5. Activar el botén para funcién Bluetooth
= \_ = 6. Control de RGB
= _\19 . . .
()] > 7. Control de brillo para tres niveles diferentes
@ ) oy S 7 8. Apagar
i = s e 9. Encendido/Apagado
10. Siguiente cancion
11. Volumen -
12. Brillo -, después de activarlo
13. Activar el botén para control de brillo (solo
para luz célida)
14. Luz nocturna
Instrucciones:
|. Control de la iluminacion
1: Encienda el interruptor de energia (interruptor de energia de CA) de la lampara de techo

instalada y se encendera la luz calida de la lampara de techo (luz calida).

2: A partir de este momento, puede usar el control remoto para ajustar el brillo de la luz
principal (luz calida) y el color de la RGB. La operacion se realiza de la siguiente manera:

Encender la luz calida, recuerda el brillo de la ultima vez que se apag6 la lampara, la luz RGB

| . g .
y la luz nocturna no tienen funcién de memoria

O

Apagar la lampara (se apagaran la luz céalida y la luz RGB)
0 Aumentar la intensidad, aumenta el brillo de la luz calida

-0 Disminuir la intensidad, atenua el brillo de la luz calida

Activar la funcion de control de la luz (solo si oprime esta tecla en primer lugar, puede usar la
sy tecla de navegacion que se encuentra en el centro para aumentar o atenuar la intensidad a fin

de ajustar el brillo de la luz calida):
A Cambiar el modo de RGB. 5 modos: (1). Luz roja; (2). Luz verde; (3). Luz azul; (4). Cambio
LQLH._s gradual de la luz en 7 colores; (5). cambio subito de la luz en 7 colores;

Q<) 3niveles de brillo, 35%--68%--100%

‘.') Luz nocturna



II. Control de la musica

1: Encienda el interruptor de energia (interruptor de energia de CA) de la lampara de techo
instalada y se encendera la luz calida de la lampara de techo. (luz calida).

2: Emparejar el Bluetooth

(1). Entre en la interfaz de configuracion del teléfono inteligente.

[oh I I ER:]

Configuraciones

g Hay una actualizacion del sistema
disponible

Inaldambrico y redes
¥ WiFi

% Bluetooth
# SIMyred
Mas

() Uso de datos

Personalizacién

Coéntrol deslizante de alertas

Botones

a



(2). Haga clic en Bluetooth para encender la funcién de Bluetooth de su teléfono.

I . FTOLm 1928
Bluetooth
Encendido (on) @
Detectable [

Dispositivos conectados

+ Emparejar un dispositivo nuevo

Modo con auriculares

Nombre del dispositivo

Mostrar archivos recibidos

<

(3). Haga clic para emparejar el dispositivo nuevo; elsmartphone comienza a buscar un nuevo
dispositivo Bluetooth que esté dentro del rango. Buscando “BSD-BT”, haga clic para conectar.
Cuando oiga un pitido, el emparejamiento se habra realizado correctamente.

8 ] FERZ]
Emparejar un dispositivo
nuevo

i Erﬁparejar un disposiﬁ\}’})" ol

ac®m

~nuevo

<Bluetooth

Encendido (on)

Dispositivos disponibles o Detectable
4 BSD-65C7
Dispositivos conectados
6 BsD BT BSD-BT
a |
¢Conectar con BSD-BT? % BSD-65C7 | @
[CJpormitr ol acceso s comacio y su o do . e T

Modo con auriculares

Nombre del dispositivo

Mostrar archivos recibidos




3: Después de realizar el emparejamiento correctamente, abra el reproductor de musica del
teléfono movil para reproducir la musica. Mientras se reproduce musica, se puede usar el
control remoto para controlar el Bluetooth. La operacion se realiza de la siguiente manera:

b))
)

<
B

<l

J?

Volumen +

Volumen -

Cancion anterior

Siguiente cancion

Reproducir/Pausa; esta tecla funciona cuando la conexion por Bluetooth
con el teléfono inteligente y las luces musicales se haya realizado
correctamente.

Activar la funcién de control de la luz , (solo si pulsa esta tecla en primer
lugar, puede usar Volumen + , Volumen -, Cancion anterior y Siguiente
cancion mediante la tecla de navegacion que se encuentra en el centro

para cambiar la musica.



@ D ©T®
’:2;' ) ; = —@ 1 Accendere (solo per luce calda), con funzione
©) __/ / — di memoria
g YA — 0 Luminosita + dopo essere stato attivato
@. —<L L 1) Volume +

2
3
4. Brano precedente

5. Tasto di attivazione per la funzione Bluetooth
6

7

8

@
|
) Ili
e
|
Frara il
v

a3 Controllo RGB
(5} > = Controllo della luminosita in tre diversi livelli
" o~ ~ —~ . Spegnere
(62 ) 9114
\?/ Q J \:}_4‘/\ g On/off
10. Brano successivo
11.  Volume —
12.  Luminosita -, dopo essere stato attivato
13. Tasto di attivazione per il controllo della
luminosita (solo per luce calda)
14. Luce notturna
Istruzioni:
|. Controllo dell'illuminazione
1: Accendere l'interruttore (interruttore di alimentazione CA) della lampada da soffitto installata

e la luce calda della lampada da soffitto si accendera (luce calda).

2: A questo punto, si pud utilizzare il telecomando per regolare la luminosita della luce
principale (luce calda) e il colore del’lRGB. L'operazione €& la seguente:

Accendere la luce calda ricordando la luminosita della luce quando € stata spenta l'ultima

| , . . .
volta, 'RGB e la luce notturna non hanno la funzione di memoria;

O

Spegnere la luce (luce calda e luce RGB entrambe spente)
0 llluminare, aumentare la luminosita della luce calda

-o=-  Affievolire la luce, diminuire la luminosita della luce calda

Attivare la funzione di controllo della luce (solo dopo aver premuto questo tasto, € possibile
% utilizzare le funzioni per aumentare e diminuire I'illuminazione del tasto di navigazione centrale

per regolare - : la luminosita della luce calda;)

A~ Modalita di commutazione RGB. 5 modalita: (1). Luce rossa; (2). Luce verde; (3). Luce blu; (4).
&3 Cambiamento graduale della luce in 7 colori; (5) cambiamento improvviso della luce in 7 colori;

(@ Luminosita a 3 livelli, 35%--68%---100%

‘.') Luce notturna;

[I. Controllo della musica

1: Accendere l'interruttore (interruttore di alimentazione CA) della lampada da soffitto installata e la
luce calda della lampada da soffitto si illuminera. (luce calda).



2: Associare il Bluetooth
(1). Accedere all'interfaccia delle impostazioni dello smartphone.

[ch "l BEE]

Impostazioni

Edisponibile l'aggiornamento del
sistema

Wireless e reti

¥ WiFi

% Bluetooth

@ SIMerete

() Utilizzo dei dati
- Altro

Personalizzazione

Cursore di avviso

Pulsanti

(2). Fai clic su Bluetooth per attivare la funzione Bluetooth del tuo telefono.

[ I . 20O ®a w1928
Bluetooth
On @
Individuabile ®

Dispositivi associati

4 Associare un nuovo dispositivo

Modalita auricolare

Nome del dispositivo

Mostrare i file ricevuti



(3). Fare clic su Associare un nuovo dispositivo; lo smartphone inizia a cercare un nuovo
dispositivo Bluetooth nel suo raggio d'azione. Ricercare “BSD-BT”", fare clic per associare.
Quando si sente un segnale acustico, il processo di associazione & andato a buon fine.

oW iuw a0 o - o e = E—
Associare un nuovo & Afociare un nuovo * © Y4 E e o

dispositivo

<dispositivo <Bluetooth

isibile come “OnePlusST” da altri dispositivi On

Dispositivi disponibili o Individuabile

% BSD-65C7
Dispositivi associati

(i BSD-BT BSD-BT
1] <

Associare con BSD-BT? 2 BSD-65C7 | @

[] Consenti accesso ai tuoi contatt e ala
cronologia delle chiamate

Associare un nuovo dispositivo

ANNULLA  ASSOCIA

Modalita auricolare

Nome del dispositivo

Mostrare i file ricevuti

3: Dopo che il processo di associazione € andato a buon fine, aprire il lettore musicale nel telefono
cellulare per riprodurre la musica. Durante la riproduzione della musica & possibile utilizzare |l
telecomando per controllare il Bluetooth. Funziona nel modo seguente:

W) Volume +
‘) Volume -

44 Brano precedente

p»  Brano successivo

»|| Play/Pause; questo tasto funziona quando la connessione Bluetooth con lo
smartphone e le luci della musica ¢é stata effettuata con successo.

ﬂ Attivare la funzione di controllo della luce, (solo dopo aver premuto questo
tasto si puo usare le funzioni Volume +, Volume -, Brano precedente e

Brano successivo del tasto di navigazione centrale - : - per cambiare la
musica.



1) 1) (o —1—@G
(J - \-8-] 1. Allumage (uniquement pour lumiére
(2 ———=~ _@“\ chaude), avec fonction mémoire
= - / 5 2 Luminosité +, apré ivati
= £ < . , aprés activation
® —'—/. gl [ S - 3. Volume +
@ A S P 4.  Chanson précédente
= P g 5. Activer la touche pour la fonction

Bluetooth
Contréle RVB

@

L9 /
) Ili
=
|

® ¢
~N o

®) \1; Réglage de la luminosité pour trois
b _ S niveaux différents
@ ©) (14 8.  Eteindre

9.  On/Off

10. Chanson suivante

11. Volume -

12.  Luminosité -, aprés activation

13. Activer la touche pour le contrdle de la
luminosité (uniquement pour la lumiére
chaude)

14.  Veilleuse

Instructions :

l.
1:

2:

Contréle de I'éclairage

FR

Allumez l'interrupteur d'alimentation (interrupteur d'alimentation AC) du plafonnier installé, et
la lumiere du plafonnier s'allumera (lumiére chaude).

A ce moment, vous pouvez utiliser la télécommande pour régler la luminosité (lumiére

chaude) et la couleur RVB de I'éclairage principal. Procédez comme suit :

P
«
*)

Allumez la lumiere chaude, souvenez-vous de la luminosité lorsque la lumiere a été éteinte la
derniére fois, le RVB et la veilleuse n'ont pas de fonction mémoire

Eteignez la lumiére (lumiére chaude et lumiére RVB éteintes)
Augmentez la luminosité de la lumiére chaude

Réduisez la luminosité de la lumiére chaude

Activez la fonction de contréle de I'éclairage (seulement si vous appuyez d'abord sur cette

touche, vous pouvez utiliser les touches de navigation du milieu pour régler - = la luminosité
de la lumiére chaude)

Commutation en mode RVB. 5 modes : (1) Lumiére rouge ; (2) Lumiére verte ; (3) Lumiére
bleue ; (4) Changement graduel de la lumiére en 7 couleurs ; (5) Changement soudain de la
lumiére en 7 couleurs ;

3 niveaux de luminosité, 35 %--68 %---100 %

Veilleuse

lI. Contréle de la musique

1: Allumez l'interrupteur d'alimentation (interrupteur d'alimentation AC) du plafonnier installé, et la
lumiére du plafonnier s'allumera (lumiére chaude).



2: Appairez le Bluetooth de votre smartphone
(1). Allez dans Paramétres.

[ch "l BEE]

Parameétres

Mise a jour du systeme disponible

Sans fil et réseaux

¥ WiFi

% Bluetooth

@ Carte SIM & réseau

(O Utilisation des données
- Lire

Personnalisation

Curseur d'alerte

Touches

(2). Tapotez sur Bluetooth pour activer la fonction Bluetooth de votre smartphone.

[ I . 20O ®a w1928
Bluetooth
On @
Découvrable ®

Périphériques appairés

-+ Appairez un nouveau périphérique

Mode écouteurs

Nom du périphérique

Afficher les fichiers regus



(3). Tapotez sur « Appairez un nouveau périphérique » ; le smartphone commence a rechercher un
nouveau périphérique Bluetooth a proximité. Recherche de "BSD-BT", cliquez pour appairer.
Lorsque vous entendez un bip sonore, 'appairement s’est effectué avec succes.

1Owdnina: acEm Lach & § BRI

oM R a0 n
Appairez un nouveau Apbairez un nouveau
<périphérique

<Bluetooth

périphérique

sible en tant que "OnePlusST" sur d'autres

Sériphériques On

Périphériques disponibles o Découvrable

% BSD-65C7
Périphériques appairés

(i BSD-BT BSD-BT
1]

Appairer avec BSD-BT ? 2 BSD-65C7 |2

] Autorisez Faccés & vos contacts et a Mistorique E
des appels Appairez un nouveau

+  périphérique
ANNULER  APPAIRER

Mode écouteurs

Nom du périphérique

Afficher les fichiers regus

3: Une fois I'appairage réussi, ouvrez le lecteur de musique sur le smartphone pour écouter la
musique. Pendant que vous écoutez de la musique, la télécommande peut étre utilisée pour
contréler le Bluetooth. Procédez comme suit :

W) Volume +
‘) Volume -

44 Titre précédent

pP»  Titre suivant
>|| Lecture/Pause ; cette touche fonctionne lorsque la connexion Bluetooth
avec le smartphone s’est effectuée avec succes.

ﬂ Activer la fonction de commande de I'éclairage (uniquement si vous
appuyez d'abord sur cette touche, vous pouvez utiliser les options Volume
+, Volume -, Titre précédent et Titre suivant sur la touche de navigation

centrale = pour changer la musique.
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15.BkntoyBaHe (camo 3a Tonna CBeTnuHa) ¢ yHKUMS
3anameTsiBaHe

16.ApkocT + cneq akTUBMpaHe

17.Cuna Ha 3Byka +

18.MpegnwHa neceH

19.ByTOH 3a akTBMpaHe Ha Bluetooth dyHkums

=y
="

©®
2N
=

®
=

@.
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@ 20.KoHTpon Ha uBeToBeTe YepBeH/3eneH/cuH (RGB)
Pt - b 4
(6) . 21.KoHTpon Ha sipkocTTa € Tpy pasnnyHu H1uBa
o ~ o 22.N3knovBaHe
g2} ) s Ad
@ & 2 G 23. BkniouBaHe/V3kniouBaHe

24.CnepBalya neceH

25.Cvna Ha 3Byka -

26.ApKocT -, crnep akTuBMpaHe

27.AKTuBUpaHe Ha OyTOHa 3a KOHTPOI Ha sipKocTTa (camo
3a Tonna cBeTnunHa)

28. HoluHo ocBeTneHne

NuacTpyKkuuu:

1:

YnpaBrneHne Ha OCBETNIEHNETO

BkntoveTe 3axpaHBaHETO (KJ'IPO‘-I 3a 3axpaHBaHe C NPpoOMEHSINB TOK) Ha MHCTalinpaHaTta Ha

TaBaHHO OCBETUTESHO TANO U TA We 3apaboTn B pexkvM Tonna CBeTNMHA (Tonna cBeTNnHa).

2:

Beue moxeTe na nanonasare AUCTaHUMOHHOTO yrnpaBrieHne 3a HaCTpOVIKa Ha AKOCTTa Ha

OCHOBHOTO OCBeTMeHMe (Tonna ceeTnmHa) u usetosete - RGB. OnepauusaTa ce nssbpLisa no
CNnegHUsa HauuH:

BknoyeTe TonnaTta CBETNNHA, Ceq Kato CTe 3anoMHUNK cunaTa Ha APKOCT Mnpwn nocneaHoTo
M3KroYBaHe Ha OCBETNEHNETO, Tbi KaTo beHKLI,I/II/ITe RGB 1 HOLLHO OCBETIEHNE He ce
3anamMmeTaBar

U3kntoyete oceetneHneTo (dpyHkummTte RGB 1 Tonna ceeTnmHa ca U3KnoyYeHn)
Ycunete guMupaHeTo, 3a a yBenuuuTe SpKocTTa Ha TonnaTa CBeTnvHa

CHuxeTe ONMUPaHETO, 3a a HaManuTe ApKOCTTa Ha Tonjiata CBeT/inHa

AKTMBMpanTe pyHKUMSTA 3a ynpaBrneHne Ha OCBETIIEHNETO (Camo KOraTto HaTUCHETE MbpPBO
TO3M OyTOH LLie MOXeTe [a yBenuyaBare 1 CHUXaBaTe AUMUPAHeTo CbC cpeaHus ByToH 3a

HaBWrauusi, 3a Jja perynuparte - ¢ SpKocTTa Ha Tonnarta CBEeTNMHa;)
MpeBkntouBaHe Ha pexumn RGB. 5 pexwuma: (1). YepseHa cBeTnuvHa; (2). 3eneHa CBeTNuHa;
(3). CuHsa ceeTnuHa; (4). 7 uBdATa ¢ nocnegosaTtenHa cmsaHa; (5). 7 uBATa CbC cryvyanHa CMSHa;

3 HmBa Ha apkocT: 35% - 68% - 100%

HowHo ocBeTneHne

BG



ll. KoHTpon Ha my3ukaTta

1: BknioyeTe 3axpaHBaHeTo (KMoY 3a 3axpaHBaHe C MPOMEHINMB TOK) Ha MHCTanMpaHaTta Ha
TaBaHHO OCBETUTESHO TANO U TO LWe 3apaboTu B pexum Tonsa CBeTNMHa (Tonna ceeTnvHa).

2: CoposiBaHe c Bluetooth
(1). BneaTte B HaCTponkmnTe Ha cMmapTdoHa.

HacTtponkun

HanuuHa e akTyanusauus Ha
cucrtemara

Beaxununn & Mpexu

¥ WiFi

% Bluetooth

@ SIM & mpexa

() WsnonssaHe Ha AaHHM
- Ouwe...

MepcoHanuanpaxe

Mnb3ray 3a u3BecTust

ByToHun

(2). BokocHeTte Bluetooth, 3a aa skntounte pyHkumsaTa Bluetooth Ha TenedoHa.

afidln 30 ®4 w1928
Bluetooth
BkntoueH E ]
OTkpuBaem ®

CpBoexn ycTporcTBa

4 CpaBosBaHe ¢ HOBO YCTPONCTBO

Pexum cnywianku

VIme Ha ycTpoicTBOTO

Mokaxu nony4eHute cannose



(3). dokocHeTe ,CaoBosiBaHe C HOBO YCTPOMCTBO®, CMapT(OHBLT LLE 3anoYHe Aa TbpCU HOBU

Bluetooth yctporncTtea B o6xBaTa. Tvpcete “BSD-BT”, gokocHeTe 3a coBosiBaHe. KoraTto dyeTe
3BYKOB CUrHas,caBOSIBAHETO € YCMneLHO.

ek FTREEN PRk P REEE

o B
CpaBosiBaHe ¢ HOBO
YCTPONCTBO

atcm

& ..
# B fkosaHe ¢ HoBo

<YyCTPONCTBO

<Bluetooth

> “OnePlusST" 3a apyruTe
BkioveH

Hanwswn yerpoiicrsa o O

4 BSD=65C7
CpBoeHm yeTpoicTea

£ BSDBT BSD-BT
2]

CpeosBane ¢ BSD-BT? 2 BSD-65C7 | &

CaBosiBaHe C HOBO YCTPOWCTBO

oOHTaKT 1

OTMSIHA CABOSIBAHE

Pexum cnywanku

WMe Ha yCTpOCTBOTO

Mokaxu nonyyeHuTe aiinose

3: Cnep kato cABOSIBAHETO NPUKIOYM YCMELWHOo, OTBOPETE My3uKanHUS Nnenbp Ha MOBUITHUS
TenedoH 3a npocryLlBaHe Ha My3ukaTa. [lokaTto ce npocnyLwsa My3ukaTta AUCTaHUNOHHOTO
ynpasrneHne MoXe Aa ce uanonssa 3a koHTpon ¢ Bluetooth. OnepaunnTte ca cnegHuTe:

W) cuna na seyka +

‘) Cwuna Ha 3BykKa -

44 [llpeauwHa neceH

pP»  Crnepgsawa neceH

> | BbanpoussexaaHe /lNaysa - To3m 6yToH paboTu korato € yctaHoOBEHaA

ycnewHa Bluetooth Bpb3ka Ha TenedoHa ¢ My3nkanHOTO OCBETUTESTHO
TAMO.

ﬂ AKTMBMpanTe PyHKLMATA 3a KOHTPOS Ha OCBETMEHNETO (CaMo Korato
HaTUCHEeTEe MbPBO TO3M OYTOH e MoxeTe Aa uanona3sate Cuna Ha 3Byka +,
Cwuna Ha 3Byka -, lNpeauiuHa neceH n Crieapalla neceH Ha cpegHus OyToH

3a HaBurauumd \ox '., 3a [ja NPOMEHATE MY3UKaTta.
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Prethodna pjesma
Pritisnite dugme za funkciju Bluetooth

RGB kontrola
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@ D ©OT+®
B —— = L (@) 1 Ukljuci (samo za toplo svjetlo), sa funkcijom
e/ ‘ / &/ paméenja
® —'—/. gl [ S - 2. Jagina osvjetlienja + nakon $to je aktivirano
~ = 3 Pojacavanje +
O P Gy < A 3 Polstavan
\_@ . 5
6
Fa | 7

® ( Kontrola ja¢ine osvjetljenja za tri razli¢ita
= _— nivoa
@ © (@ 8 Iskljudi

9. Uklju€eno/Iskljuéeno

10. Sljedec¢a pjesma

11. UtiSavanje -

12.  Jacina osvjetljenja - , nakon $to je aktivirano

13.  Pritisnite dugme za kontrolu jaine osvjetljenja
(samo za toplo svjetlo)

14.  Noc¢no svjetlo

Uputstva:

l.
1:

Kontrola osvijetljenja

Ukljucite prekidac za paljenje (AC prekidac) na postavljenoj plafonjeri i upalice se toplo

svjetlo plafonjere (toplo svjetlo).

2:

U ovom trenutku mozete da koristite daljinski upravlja€ da podesite jacCinu glavnog svjetla

(toplo svjetlo) i boju iz RGB spektra. Upravlja se na sljedeci nacin:

O

Upalite toplo svjetlo, zapamtite jaCinu osvjetljenja kada je svjetlo bilo posljednji put ugaseno,
RGB i noéno svjetlo nemaju funkciju pamcenja

Iskljucite svjetlo (iskljucice se i toplo i RGB svjetlo)

PojaCavanje svjetla, povecajte jaCinu osvjetljenja toplog svjetla

PriguSivanje svjetla, smanijite jacinu osvjetljenja toplog svjetla

Aktivirajte funkciju kontrole svjetla (tek kada prvo pritisnete ovu tripku mozete da pojaCavate ili
pri_guéite preko navigacione tipke u sredini kako biste podesili N jacginu osvjetljenja toplog
Ii\?eet’;laa(’:?vanje RGB nacina rada. 5 nacina rada: (1). Crveno svjetlo; (2). Zeleno svjetlo; (3).
Plavo svjetlo; (4). Postepena promjena 7 razli€itih boja; (5).Nagla promjena 7 razli€itih boja;

3 nivoa osvijetljenosti, 35%--68%---100%

No¢éno svjetlo

II. Kontrola muzike

1: Ukljucite prekidac za paljenje (AC prekida¢) na postavljenoj plafonjeri i upali¢e se toplo svjetlo

plafonjere. (toplo svjetlo)



2: Povezite preko Bluetootha
(1). Udite u sucCelje za podeSavanja na pametnom telefonu.

[ch "l BEE]

Podesavanja

Dostupno je azuriranje sistema

Bezi¢no i mreze

¥ WiFi

% Bluetooth

@ SIMimreza

() Upotreba podataka
- Vise

Prilagodavanje

Kliza¢ za upozorenje

Tipke

(2). Pritisnite Bluetooth da ukljuCite funkciju Bluetooth na Vasem telefonu.

608 30 ®4 w1928

Bluetooth
Ukljuci @
Moze se detektovati &

Povezani uredaji

4 Povezi novi uredaj

Rezim rada sa sluSalicama

Ime uredaja

Prikazi primliene dokumente



(3). Pritisnite povezivanje novog uredaja; pametni telefon pocinje da trazi novi Bluetooth uredaj u
blizini. Pretrazujem “BSD-BT”, pritisni da povezeS. Kada Cujete ton, povezivanje je uspjesno.

apm al® acHm

Povezi novi uredaj <Povezi novi uredaj Bluetooth

UKfjui

Dostupni uredaji L Moze se detektovati

4 BSD-65C7
Povezani uredaji

& BSD-BT BSD-BT
1]

Povezi sa BSD-BT?

[T Dozl pristup Vasim kontakiima i istori poziva

2 BSD-65C7 |

PoveZi novi uredaj

OTKAZI

Rezim rada sa slusalicama

Ime uredaja

PrikaZi primljene dokumente

3: Nakon §to je povezivanje uspjelo, otvorite aplikaciju za pustanje muzike na mobilnom telefonu
kako biste pustili muziku. Dok pustate muziku, mozete da koristite daljinski upravlja€ da
kontroliSete Bluetooth. Upravlja se na sljedeci nacin:

) Pojasavanje +
) Utisavanje-

44 Prethodna pjesma

p»  Sljedeca pjesma

»|| Pusti/Zaustavi; ova tipka radi kada su povezivanje Bluetootha sa pametnim
telefonom i muzickim svjetlima .

ﬂ Aktivirajte funkciju kontrole svjetla (tek kada prvo pritisnete ovu tipku
mozete da koristite Pojacaj + ili Utisaj -, Prg_’_rhodna pjesma i Sljedeca

pjesma preko navigacione tipke u sredini N kako biste promijenili
muziku.
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@ ) ©1+®
e _/ / 1. Zapnuti (pouze pro teplé svétlo), s funkci paméti
@j' [l v .__ﬁ@ 2. Jas +, po aktivaci
P X 2 P 3. Hlasitost +
@ i T 4 Predchozi skladba
” \_ _f@ 5. Tlacitko pro aktivaci funkce Bluetooth
® 2) (= \_ ) 6. Ovladani RGB
@) (=) —@ 7. Ovladani jasu, tfi rizné arovné
e/ 2 8. Vypnuti
@ ©) () 9. Zapivyp
10. Dal$i skladba
11. Hlasitost -

12. Jas -, po aktivaci

13. Tlagitko pro aktivaci ovladani jasu (pouze pro teplé
svétlo)

14. No¢ni svétlo

Pokyny:

l.
1:

Ovladani svétla

Zapnéte vypinac (sitovy vypinac) na nainstalovaném stropnim svétle, na rozsviti se na ném

teplé svétlo (teplé svétlo).

2:

V tuto chvili muzete pomoci dalkového ovladani upravit jas hlavniho svétla (teplé svétlo)

a barvu RGB. Ovladani je nasledujici:

O

Rozsviti teplé svétlo, zafizeni si zapamatujte jas v okamziku posledniho vypnuti svétla, RGB
a no¢ni svétlo funkci paméti nemaiji.

Zhasne svétlo (zhasne teplé svétlo i RGB).

Zvysi jas teplého svétla.

SniZi jas teplého svétla.

Aktivuje funkci ovladani svétla (funkci zvySovani a snizovani jasu teplého svétla uprostred

navigacniho tlacitka "+ budete moci pouzit, pouze pokud nejprve stisknete toto tlacitko).

Pfepinani rezimu RGB. 5 rezimy: (1). Cervené svétlo; (2). zelené svétlo; (3). modré svétlo; (4).
postupna zména 7 barev svétla; (5). nahla zména 7 barev svétla.

3 urovné jasu, 35 % -- 68 % --- 100 %.

Nocni svétlo.

Il. Ovladani hudby

1: Zapnéte vypinac (sitovy vypinac) na nainstalovaném stropnim svétle, na rozsviti se na ném
teplé svétlo (teplé svétlo).



2: Sparujte Bluetooth.
(1). Prejdéte do rozhrani nastaveni chytrého telefonu.

C w4 N19:28

Nastaveni

[l Kdispozici je aktualizace systému.

Bezdratové pfipojeni a sité

¥ WiFi

% Bluetooth

@ SIMasit

O VyuZiti dat
- Vice

Prizpusobeni

Posuvnik upozornéni

Tlagitka

(2). Kliknéte na moznost Bluetooth, abyste na telefonu zapnuli funkci Bluetooth.

aim 30 W4 m19:28
Bluetooth

Zapnuto B

Viditelné

Spérovana zafizeni

4 Sparovat nové zafizeni

Rezim sluchatek

Néazev zafizeni

Zobrazit pfijaté soubory



(3). Kliknéte na moznost pro sparovani s novym zafizenim; chytry telefon zacne vyhledavat nova
zafizeni Bluetooth ve svém dosahu. Vyhledejte zafizeni ,BSD-BT*, kliknutim zafizeni sparujte.
Az se ozve pipnuti, bylo parovani uspésné dokonceno.

CEGHL ek AT R agm 3O wdn oz acm

Sparovat nové zafizeni <Sparovat nové zafizeni ¢Bluetooth

izeni je viditelné jako

Zapnuto

Dostupna zafizeni ] Viditelné

% BSD-65C7
Spérovana zafizeni

(i BSD-BT BSD-BT
1]

Sparovat s BSD-BT? % BSD-65C7 | @&
[Pt pistup ke swm kontakiam a istori Sroval SV ST
+

ZRUSIT  SPAROVAT

Rezim sluchatek

Nazev zafizeni

Zobrazit pfijaté soubory

3: Po uspédném dokonceni parovani oteviete v mobilnim telefonu hudebni pfehravac a spustte
prehravani hudby. B&€hem prehravani hudby mizete pomoci dalkového ovladani ovladat funkce
Bluetooth. Ovladani je nasleduijici:

) Hiasitost +
‘ ) Hlasitost -

44 Predchozi skladba

p»  Dalsi skladba

»/| Spustit/pozastiavit pfehravani; toto tlacitko funguje, kdyz bylo pfipojeni
Bluetooth mezi chytrym telefonem a hudebnim svétlem uspésné.

ﬂ Aktivuje funkci ovladani svétla (funkce hlasitost +, hlasitost -, predchozi
skladba a dalSi skladba uprostfed navigacniho tlaCitka \ budete moci

ke zméné prehravani hudby pouZzit, pouze pokud nejprve stisknete toto
tlacitko).



@ D ©1T®
@ - W —© 1. Teend (kun for varmt lys), med
@“\, __/ / _— hukommelsesfunktion
g VA T 1o 2. Lysstyrke + efter aktivering
@ — 1 ) 3 Lydstyrke +
'“\ = 4. Forrige nummer

(5/ n) ®) — {2 5. Aktivér knap til Bluetooth-funktion

= \__ @ 6.  RGB-kontrol
& 3 . . .
()] . 7 Lysstyrke-kontrol til tre forskellige niveauer
o—T1T® O1@ 5 Tk

10.  Neeste nummer

11. Lydstyrke -

12.  Lysstyrke - efter aktivering

13.  Aktivér knap for lysstyrke-kontrol (kun for
varmt lys)

14.  Natbelysning

Instruktioner:
|. Lyskontrol
1: Taend for stremafbryderen (vekselstramsafbryderen) pa det installerede loftslys, og det

varme lys i loftet teendes (varmt lys).

2:

Pa dette tidspunkt kan du bruge fiernbetjeningen til at justere lysstyrken for hovedlyset

(varmt lys) og farven pa RGB. Betjeningen er som fglger:

O

Taend det varme lys, husk lysstyrken da lyset blev slukket sidste gang, RGB og natlys har
ingen hukommelsesfunktion

Sluk lyset (varmt lys og RGB-lys begge slukket)

Jg lysstyrken, ag lysstyrken for det varme lys

Saenk lysstyrken, saenk lysstyrken for det varme lys

Aktivér lyskontrol-funktionen ,(kun hvis du trykker p& denne knap farst, kan du bruge
deempning og @gning af lys pa den midterste navigationsknap, til at justere lysstyrken for
det varme lys;)

RGB-tilstand skift. 5 tilstande: (1). Radt lys; (2). Grant lys; (3). Blat lys; (4). 7-farvet lys
gradueret eendring; (5).7-farvet lys, pludselig 2endring

3-trins lysstyrke, 35%--68%---100%

Natbelysning

[I. Musikkontrol

1: Teend for stremafbryderen (vekselstramsafbryderen) pa det installerede loftslys, og det varme

lys i loftet teendes (varmt lys)

DA



2: Par Bluetooth
(1). Ga til smartphonens interface for indstillinger.

[ch "l BEE]

Indstillinger

Systemopdatering er tilgaengelig

Tradlgs & netvaerk

¥ WiFi
% Bluetooth
@ SIM & netveerk
() Databrug
- Mere

Tilpasning

Advarselsskyder

Knapper

(2). Klik pa Bluetooth, for at teende Bluetooth-funktionen pa din telefon.

608 30 ®4 w1928
Bluetooth
il &
Segbar ®

Parrede enheder

4 Par ny enhed

Haoretelefon-tilstand

Enhedsnavn

Vis modtagne filer



(3). Klik pa parring af den nye enhed; smartphonen begynder at sgge efter en ny Bluetooth-enhed
inden for reekkevidde. Sgger efter “BSD-BT”, klik for at parre. Nar du hgrer en bip-tone, sa er
parringen lykkedes.

AZE iR anm acm

Par ny enhed <Par ny enhed <Bluetooth

Til

Mulige enheder o Segbar

% BSD-65C7
Parrede enheder

£ BSD-BT BSD-BT
1] | o
Par med BSD-BT? 4 BSD-65C7 T
[[]Tad adgang ti dine kontakter og of paldshistorik P ny o
&

Horetelefon-tilstand

Enhedsnavn

Vis modtagne filer

3: Nar parringen er lykkedes, skal du abne musikafspilleren pa mobiltelefonen, for at afspille
musikken. Fjernbetjeningen bruges til at styre Bluetooth under afspilning af musik. Betjening
som fglger:

‘])) Lydstyrke + ;
‘) Lydstyrke - ;

44 Forrige nummer ;

PP  Naeste nummer ;

»|| Spil/Pause; denne knap fungerer, nar Bluetooth-forbindelsen melle
smartphone- og musiklysene er lykkedes.

ﬂ Aktivér lyskontrol-funktionen ,(kun hvis du trykker pa denne knap farst, kan
du bruge Lydstyrke +, Lydstyrke -, Forrige nummer og Neeste nummer pa

den midterste navigationsknap N, til at 2endre musikken.
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@ ) ©O1T®
[ O E— L /a3y 1 KoupTri evepyotroinong (uévo yia Bepud
:“?j _/‘ / & QWTIOPS) e AeIToupyia pvApng
@j' i (e | . 0 2 AUENON QWTEIVOTNTOG PETA TNV EVEPYOTTOINON
e Y
-~ _/ o 1 1 P 3 Augnon évraong fxou
@ s T ) 4 MponyoUuevo Tpayoud
\_ ) 5 KoupTri evepyotroinong Bluetooth
® G \_ - 6. PuBuion RGB
= (=~ — 13 7 PUBuIoN ewTtevoTNTAg € TPia DIAPOPETIKA
&) =/ i
) emiTeda
@ ©) ) —— (39 8.  Amevepyotoinon
9. Evepyotoinon/atrevepyoTroinon
10. Emépevo Tpayouldi
11.  Meiwon évtaong fixou
12.  Meiwon @wTeIvOTNTAG PETE TNV EVEPYOTTOINGN
13.  KoupTri evepyotroinang pubpicewv
PWTEIVOTNTAG (MOVO Yia BEpd QWTIOUO)
14.  Nuxtepivog @wTiopdg
Oonyiec:
|. PUBuion ewTtiopou
1: Avoitte Tov SIaKOTITN AgiIToupyiag (SIakOTITNG TPoYodooiag evaAAAoOOuEVOU PEUUATOG) OTO
TOTTOBETNUEVO QWTIOTIKO OPOPAG Kal TO QWTIOTIKO Ba avayel eKTTEUTTOVTAG BEPUO QWTIOUS (BEPPOG
QWTIONOG).
2: Twpa, JTTOPEITE VA XPENOIYOTIOINCETE TO TNAEXEIPIOTAPIO YIA VA TIPOCAPUOCETE TN

QPWTEIVOTNTA TOU PBaCIKoU QWTIOPOU (BEPPOS QWTIOUOGS) Kal TO XpwHa Tou @wTiopou RGB. Ol

Ol0B€a1ueg AeiToupyieg gival o1 €EAG:

Evepyotroigi Tov Bepud QwTIouo Kal epappodel Tn pUBUICH QWTEIVOTNTAG TTOU iIOXUE TV
I TEAEUTAIO QOPA TTOU ATTEVEPYOTTOINCATE TO QWTIOTIKG. [Na Tov pwTioud RGB kal Tov vuxTepivo
PWTIOPO dev UTTAPXEI BUVATOTATA ATTOBRKEUONG TWV PUBUICEWV.

e ATtrevepyoTTolEi TO QWTIOTIKO (BEpPO QwTIONOS Kal wTiIoud RGB).

0 Augdvel oTadiakd TN QWTEIVOTNTA TOU BEPUOU QWTIOKOU.

o= Meawvel otadlokd Tn ewTevoTATA TOU BEPUOU QWTICHOU.

E\(spyonomi TN Aeimroupyia puBuiong ewTiopou. (MNa va XpnoIUOTTOINCETE TO KEVTPIKO KOUMTTI

TTPWTA AUTO TO KOUWTTI.)

" 7 yIa va TIPOCOPUOTETE TN QWTEIVOTNTA TOU BEPUOU PWTICUOU, TIPETTEI VA EXETE TTOTACE!

Mpaypatotroiei evaAiayn TN Asitoupyiag RGB. 5 kataaTtdoeig Asitoupyiag: (1). KOKKIvo @wg,

(2). Mpaoivo ewg, (3). MTTAE Qwg, (4). ZTadiakh evalAayr] 7 XpwudTwy, (5). Za@VIKr alayr 7

XPWHATWYV

)
&
(@ 3 emitTeda ewtevOTNTAG, 35%--68%--100%.

‘.') NUXTEPIVOG QWTIOUOG.



PUBuion HOUCIKAG

: Avoi¢te TOV OIOKOTITN A€IToupyiag (S1aKOTITNG TPOPOdOUiag eVOAAACCOUEVOU PEUPATOG) OTO

TOTTOBETNUEVO QWTIOTIKO OPOPAG KAl TO QWTIOTIKO Ba avAwel eKTTEUTTOVTOS BEPPO QWTIOUO.
(BEPHOG PWTIONOG)

2: MNpaypatoTtroinote ouleugn Bluetooth:
(1). Avoigre To pevou puBpioewv Tou smartphone cag.

O wam19:28

PuBuioeig

l Ymapxel diaBéoiun evnuépwaon
OUGTAHATOG

AcUpparn ouvdeon kal dikTua

¥ Wi-Fi

% Bluetooth

@ SIM kai dikTuo

(O Xprion dedopévv

- Mepioodrepa

Mpocappoyr

PubpioTiké eidotroioewy

- Koupmmd



(2). Martnote «Bluetooth» yia va evepyotroinoete mn Aeitoupyia Bluetooth Tou kivntoU cag.

(3).

[ 3O WL m928
Bluetooth
Evepyotroinpévo &
Avixveuoipo ®

ZUQEUYHEVEG OUOKEUEG

4 Z0Ceugn vEag CUOKEUNG

Aerroupyia aKOUOTIKWV

‘Ovopa OUOKEUNRg

Epedvion Angbéviwv apxeiwv

<]

EmA£ECTE va yivel ouleuén véag cuokeung. To smartphone Ba apyioel va avalntd TG VEES
OUOKeUEG Bluetooth 1Tou uttdpyouyv evidg epBéAeiag. Kavre avalitnon yia 1n cuokeury «BSD-
BT» kai emAEETE va yivel ouleuen. OTav akoUoETE TO NXNTIKO Ofua, n oUleun €xel
OAOKANPWOEI ETTITUXWG.

acm EFReE T RERH

afom L Roh N RUEE ac®m
20Qeugn véag OUOKEUNG <20Zeugn vEag OUOKEUNG Bluetooth
e Evepyotoinpévo
AaBEOIIEG OUOKEUEG o Avigvedoio
4 BSD-65C7
ZUZEUYpEVEG OUOKEUES
i BSD-BT BSD-BT
1] | =
Z0eugn pe BSD-BT; % BSD-65C7 | &
D e Pocom ons cTesés ato L Z0geutn véag ovoreurig

A&ioupyia aKOUGTIKWY

‘Ovopa cuokeung

Epgavion Anebéviwv apxeiwv



3: AQou oAokAnpwOei emTUXWG N O0UZeUEn, AVOIETE TNV £QAPUOYH QVATTAPAYWYAS HMOUCIKNAG OTO
KIvNTd 00¢ Yo va akKoUoeTe PouoIKr. Kartd Ttnv avamapaywyry HOUCIKAG, MTTOPEITE va
XPNOIMOTIOINCETE TO TNAEXEIPIOTAPIO yia TN puBuion Tou Bluetooth. O1 diabBéoipeg Aeiroupyieg
gival ol €¢NG:

‘ J)} AUEnaon évraong fxou
'} Meiwon évraong rxou

44 [lponyoupuevo Tpayoudl

pP»  Emduevo TpayoUdi

»l| Avatrapaywyri/AlokoTm): To KOUUTI auTo AgiToupyei dTav uTTapxel oUvdEon
Bluetooth petatu Tou smartphone kal Tou QWTIOCPOU PHOUTIKAG.

ﬂ EvepyoTtroinon tng Aeitoupyiag puBuiong wTiopou (UGVo av TTATHOETE
TIPWTA QUTO TO KOUMTTi UTTOPEITE VO XPNOIPOTIOINCETE TO KEVTPIKO KOUUTTI

£/ yIa VA QUENOETE ) va PEIWOETE TNV £VTOON TOU NXOU Kal va ETTIAECETE
TO TTPONYOUHEVO N TO ETTOUEVO TPAYOUDI .
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@ D ©1T6
@' —'_;’ == T F) 1 Sisseliilitus (iiksnes sooja valguse jaoks) koos
3 __/ / . mélufunktsiooniga
& L } w e 2. Heledus + pérast aktiveerimist
@- —N\ --—-_._____.@ 3. Helitugevus +
L "\ - 4. Eelmine laul
(5) 2) ) — 12 5. Aktiveerimisnupp Bluetooth-funktsiooni jaoks
= \__.1:*3\ 6.  RGB-juhtimine
& (=) 1y S . .
()] =) 7. Heleduse juhtimine kolme eritasandi jaoks
~ ol 8 Viljaliilitus
@ ® Y G 9. Sisseivilja
10.  Jargmine laul
11.  Helitugevus -
12.  Heledus -, pérast aktiveerimist
13.  Heleduse juhtimise aktiveerimise nupp (iiksnes
sooja valguse jaoks)
14.  Oovalgus
Juhised:
|. Valgustuse juhtimine
1: Lllitage sisse paigaldatud laevalgusti elektrililiti (AC-elektrilliliti) ja laevalgusti soe valgus
suttib (soe valgus).
2: Saate nuud pobhivalguse (soe valgus) ja RGB varvuse kohandamiseks kasutada

kaugjuhtimisseadet. Kasitsemine toimub jargmiselt:

O006valgusel puudub malufunktsioon

O

0 Ulespoole reguleerimine suurendab sooja valguse heledust

Aktiveerige valguse juhtimise funktsioon (ainult siis, kui vajutate seda klahvi esimesena, saate

-0~  Allapoole reguleerimine vahendab sooja valguse heledust

Lilitage sisse soe valgus, pidage meeles heledust, kui valgus oli viimati valja lulitatud, GB-I ja

Lilitage valgus valja (soe valgus ja RGB-valgus mdlemad valja)

7N Y sooja valguse heledust muutmiseks kasutada Ulespoole ja allapoole reguleerimist
navigeerimisklahvi keskel;)
~ RGB-reziimile liilitumine. 5 reziimi: (1). punane valgus; (2). roheline valgus; (3). sinine valgus; (4). 7

LQLH._S véirvusega valguse astmeline muutmine; (5).7 varvusega valguse jarsk muutmine;

(@ 3-astmeline heledus, 35%--68%---100%

‘_’) Odvalgus;

lI. Muusika juhtimine

1: Lilitage sisse paigaldatud laevalgusti elektrilUliti (AC-elektrillliti) ja laevalgusti soe valgus suttib

(soe valgus).



2: Bluetoothiga Uhendamine
(1). Sisenege nutitelefoni seadistuste lildesesse.

[ch "l BEE]

Seaded

Saadaval on siisteemi uuendus

Juhtmevaba ja vorgud

V¥ Wi-Fi

% Bluetooth

@ SIM & vork

() Andmekasutus
- Rohkem

Kohandamine

Teavitusliugur’

Nupud

(2). Vajutage Bluetoothile, et lulitada sisse oma telefoni Bluetooth-funktsioon.

[ ol . 2OWLN1928
Bluetooth
Sees @
Leitav &

Uhendatud seadmed

+ Uhendage uus seade

Korvaklappide reziim

Seadme nimi

Saadud failide nditamine



(3). Vajutage uue seadme Uhendamisele; nutitelefon alustab vahemikus oleva uue Bluetooth-
seadme otsimist. Otsige ,BSD-BT” ja vajutage uhedamiseks. Kui kuulete piiksumisheli, siis oli
uhendamine edukas.

acm

afm EReE PN REEH

< Bluetooth

Uhendage uus seade ¢ Uhendage uus seade

Sees

Saadaval olevad scadmed Leitav

% BSD-65C7

seadmed

£ BSDBT BSD-BT
1]

BSD-65C7
* | &

Uhendage uus seade

Korvaklappide reziim

Seadme nimi

Saadud failide nditamine

3: Kui ihendamine on edukas, avage muusika mangimiseks mobiiltelefonil muusikapleier. Muusika
mangimise ajal saab kaugjuhtimisseadet kasutada Bluetoothi juhtimiseks. Toimige jargmiselt:

) Helitugevus +
‘) Helitugevus -

44 Eelmine laul

pP»  Jargmine laul
>|| Mangimine/paus; see klahv té6tab, kui Bluetoothi thendamine nutitelefoni
ja muusikavalgusega dnnestus.

ﬂ Aktiveerige valguse juhtimise funktsioon, (lUiksnes siis, kui vajutate seda
klahvi esimesena, saate muusika vahetamiseks kasutada ,Helitugevus +“,
,Helitugevus -“, ,Eelmine laul® ja ,Jargmine laul® keskmisel

navigeerimisklahvil -
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@ D ©1®
@173~ 1T© 1. Paallekytkents (vain lammin valo),
@“\I__/ / p— muistitoiminnolla
g VST — 0 Kirkkaus + aktivoinnin jalkeen
@ — —L LA Aanenvoimakkuus +

2
3
4. Edellinen kappale

5. Bluetooth-toiminnon aktivointipainike
6

7

8

®
A F,
) Ili
e
|
Frara il
v

\
® ®

~/ RGB-valovérin hallinta
® Kirkkauden s&été kolmelle eri tasolle
“ o ey . Poiskytkenta
@ & J 9.  On/Off (Palle/Pois)
10. Seuraava kappale
11.  Aanenvoimakkuus -
12. Kirkkaus - aktivoinnin jalkeen
13. Aktivointipainike kirkkauden hallinnalla (vain
l&mmin valo)
14.  Yovalo
Ohjeet:
I. Valaistuksen hallinta
1: Kytke asennetun kattovalaisimen virtakytkin paalle (AC-virtakytkin), ja kattovalaisimen
ldmmin valo syttyy (lAmmin valo).
2: Nyt voit kayttda kaukosaadinta paavalon kirkkauden saatamiseen (lammin valo) ja RGB-

valovarin valitsemiseen. Kaytto tapahtuu seuraavasti:

Lampiman valon paallekytkenta, muista kirkkaus viime poiskytkennasta, RGB-valovérilla ja

[ - . L
yovalolla ei ole tallennustoimintoa

O

Valon poiskytkenta (seka l[ammin valo ettd RGB-valo pois)

0 Himmennyksen vahentaminen, lisda lampiman valon kirkkautta

~o=  Himmennys, vdhenna lampiman valon kirkkautta

Valon hallinnan toiminnon aktivoiminen (qu painat tata painiketta ensin, voit kayttaa

m himmennyspainikkeita keskiohjaimesta i shatasksesi [ampiman valon kirkkautta)

. RGB-tilakytkenta. 5 tilaa: (1). Punainen valo; (2). Vihrea valo; (3). Sininen valo; (4). 7 varin
LQLH._s valon vahittdinen muutos; (5). 7 varin valon nopea muutos

(@ 3-asteinen kirkkaus, 35 %--68 %---100 %

‘.') Ydvalo

[I. Musiikin ohjaus

1. Kytke asennetun kattovalaisimen virtakytkin paalle (AC-virtakytkin), ja kattovalaisimen lammin
valo syttyy. (Idmmin valo)



2: Parita Bluetooth
(1). Siirry alypuhelimen asetuksiin

[ch "l BEE]

Asetukset

Jarjestelman paivitys on saatavilla

Langattomat verkot

¥ WiFi

% Bluetooth

@ SIM & verkko

(0 Datan kéytté
- Lisaa

Liséasetukset

a Halytyksen liukukytkin

- Painikkeet

(2). Paina Bluetooth-kuvaketta kytkeaksesi puhelimesi Bluetooth-toiminnon paalle

[ I . 20O ®a w1928
Bluetooth
Paalla E ]
Havaittavissa ®

Paritetut laitteet

4 Parita uusi laite

Kuuloketila

Laitteen nimi

Nayta vastaanotetut tiedostot



(3). Paina parittaaksesi uuden laitteen; alypuhelin alkaa etsia uutta lahistdlla olevaa Bluetooth-
laitetta. Etsii “BSD-BT”, paina luodaksesi parin. Kun kuulet piippauksen, parin luominen on
onnistunut.

aom aDm acm

<Parita uusi laite <Bluetooth

Parita uusi laite

Paalla
Saatavilla olevat laitteet o Havaittavissa

% BSD-65C7
Paritetut laitteet

(i BSD-BT BSD-BT
1]

BSD-65C7

Luo pari laitteen BSD-BT kanssa? *

[] Sali paasy yhteystietoihisi ja punelutietoihisi

Parita uusi laite

PERUUTA LUO PARI

Kuuloketila

Laitteen nimi

Nayta vastaanotetut tiedostot

3: Kun pari on luotu, avaa alypuhelimesi musiikkisoitin kuunnellaksesi musiikkia. Kuuntelun aikana
kaukosaatimella voi ohjatta Bluetooth-laitetta. Kayttd tapahtuu seuraavasti:

W) Asnenvoimakkuus +

‘) Aanenvoimakkuus -

44 Edellinen kappale

p»  Seuraava kappale

»|| Toisto/Keskeytys; tdama painike toimii, kun Bluetooth on yhdistetty
alypuhelimeen ja musikaalisiin valoihin.

ﬂ Valon hallinnan toiminnon aktivoiminen (jos painat tata painiketta ensin,
voit valita A@nenvoimakkuus + ja -, Edellinen kappale ja Seuraava kappale

keskiohjaimesta \ vaihtaaksesi kappaletta.



@ D ©1T®
@' —'_;’ = —@ 15. Upalite (samo za toplo svjetlo) pomocu memorijske
3 __/ / _— funkcije
@ Ll == — 16.Jadina osvjetljenja +, nakon aktiviranja
@ —/ B -—-——_____@ 17.Jadina zvuka +
_ ":\ - 18.Prethodna pjesma
©) 2) T 92 19.Gumb za aktiviranje funkcije Bluetooth uredaja
= \__.1\ 20.Kontrola za RGB boje (crvena, zelena, plava)
(5} 2) R 21.Kontrola ja¢ine svjetlosti za tri razlicite razine
@) © 5 __@ 22. Iskljuci

23. Ukljuci / Iskljuci

24.Sljedeca pjesma

25.Jacina zvuka -

26.Jacina osvjetljenja -, nakon aktiviranja

27.Gumb za aktiviranje kontrole jagine osvjetljenja (samo
za toplo svjetlo)

28.Noc¢no svjetlo

Upute:

lll. Kontrola osvijetljenja
UkljuCite prekidaC za napajanje (prekidaC izmjenicne struje) instalirane stropne lampe i sa
stropa ¢e zasjati topla svjetlost (toplo svjetlo)

1:

2:

O

HR

Nakon toga mozete upotrijebiti daljinski upravljaC kako biste prilagodili jaCinu glavne
svjetlosti (toplo svjetlo)i boju RGB (crvena, zelena, plava) svjetla. Postupak je sljededi:

Ukljucite toplo svjetlo, sjetite se njegove jacine kad ste ga zadnji put ugasili. RGB i noéno
svjetlo nemaju memorijsku funkciju

Iskljucite svjetlo (isklju¢eno je i toplo svjetlo i RGB)

Pojacajte priguSenu svjetlost, pojacajte svjetlost toplog svjetla

Smanjite prigusenu svjetlost, smanjite svjetlost toplog svjetla

Aktivirajte funkciju kontrole svjetlosti (samo ako prvo pritisnete taj gumt?, mozete koristiti srednji

gumb za navigaciju prigusivanja ili pojacavanja, kako biste prilagodili:" ./ jacinu tople
svjetlosti;)

Prebacivanje nacina rada za boje RGB (crvena, zelena, plava) 5 nacina: (1). Crveno svijetlo;
(2). Zeleno svijetlo; (3). Plavo svjetlo; (4). Postepena promjena svjetla u 7 boja; (5). Iznenadna
promjena svjetla u 7 boja

3 razine jacine svjetlosti, 35%--68%---100%

Noéno svjetlo



IVV.Kontrola glazbe

1: UkljucCite prekidac (prekida¢ izmjenicne struje) za napajanje instalirane stropne lampe i sa stropa
Ce zasjati topla svjetlost stropne lampe. (toplo svjetlo)

2: Uparite s Bluetooth uredajem
(1). Unesite postavke sa sucelja pametnog telefona.

[ch Il RER]

Postavke

Dostupno je azuriranje sustava

BeZi¢no spajanje i mreze

¥ WiFi

% Bluetooth

g SIMkartica i mreza

() Koristenje podataka
. Vise

Prilagodavanije korisniku

Alarm

- Gumbi



(2). Kliknite na Bluetooth, kako biste ukljucili funkciju za Bluetooth na vasem telefonu.

aim 30 W4 m19:28

Bluetooth

Ukljuceno

Vidijivo

Upareni uredaji

4 Uparite novi uredaj

Nacin rada za koriStenje slusalica

Ime uredaja

PokaZi primljene datoteke

(3). Kliknite za uparivanje novog uredaja; pametni telefon pocinje potragu za novim Bluetooth
uredajem unutar dometa. Trazenje “BSD-BT”, kliknite za uparivanje. Kada zacujete zvuk
signala, uparivanje jeuspjelo.

aonm

arm 1owdnin3: arcm
Uparite novi uredaj <Uparite novi uredaj Bluetooth
Ukljuceno
Dostupni uredaji o Vidijivo
% BSD-65C7
Upareni uredaji
{3 BSD-BT BSD-BT
1] | ==
Upariti sa signalom BSD-BT e | @
edaja? . - =
e Duzv!:lvle pristup vagim kontaktima i povijesti i Uparite novi uredaj
poziva

Nacin rada za koritenje slusalica

Ime uredaja

Pokazi primljene datoteke




3: Nakon uspjesnog uparivanja, za reprodukciju glazbe otvorite Citac glazbe na mobilnom telefonu.
Za vrijeme reprodukcije glazbe, Bluetooth uredajem moze se upravljati daljinskim upravljaCem.
Postupak je sljededi:

‘ ’)} Jacina zvuka +;

‘) Jacdina zvuka -;

44 Prethodna pjesma;

p»  Sliedecta pjesma;
»||  Sviraj/pauziraj; ovaj gumb radi kad je Bluetooth uredaj uspjeSno povezan s
pametnim telefonom i svjetlom uz glazbu.

ﬂ Aktivirajte funkciju kontrole svjetlosti (samo ako prvo pritisnete ovaj gumb,
mozete koristiti funkcije: Jacina zvuka + i Ja€ina zvuka - za glasnocu, te
Prethodna pjesma i Sljedec¢a pjesma, na srednjem gumbu za navigaciju,

~ kako biste promijenili glazbu.



@ ) ©O1T©®
) B - 1. Bekapcsolas (csak meleg fényhez) memoria
@—F—F—3 —® funkcioval
@“. __/ / p— 2. Afényer6 novelése (+) a funkcio aktivalasa
L) [ =l = |__d@ uta’n
@ —/ ' 1-—-——_____.#@_1: 3. Ahangerd novelése (+)
'“\ - 4. EI6z6 zeneszam
(5/ n) ®) — {2 5.  ABluetooth funkcié aktivalé gombja
= \__ a3 6.  Szinbeallitdas (RGB-vezérlés)
(5} . = 7.  Afényer6-beallitasa harom kilénbozd szintre
N ~ ~ = 8.  Kikapcsolas
@ ® O1T® 9. Lejatszas/sziinet
10. Kovetkez6 zeneszam
11. A hangeré csokkentése (—)
12.  Afényer6 csokkentése (—) a funkcio
aktivalasa utan
13. Afényeré-szabalyozas aktivalé6 gombja (csak
meleg fényhez)
14.  Ejieli fény
/4 . 14 /4
Hasznalati utasitas:
l. A vilagitas szabalyozasa
1: Allitsa a felszerelt mennyezeti lampa kapcsoldjat (a halézati kapcsolot) bekapcsolt

pozicidba, és a mennyezeti lampa meleg fénnyel kezd vilagitani (meleg fény).

HU

2: Ekkor a taviranyitoval beallithatja az els6dleges vilagitas (meleg fény) fényerejét, valamint
az RGB vilagitas szinét. Ez a kovetkez6képpen hajthaté végre:

Ezzel a gombbal kapcsolhatja be a meleg fényt. A lampa emlékszik az utolsé kikapcsolaskor

hasznalt fényerére. Az RGB tizemmaddnak és az éjjeli fénynek nincs memdria funkcidja.

Ezzel a gombbal kapcsolhatja ki a vilagitast (a meleg fény és az RGB vilagitas egyarant

kialszik).
0 Ezzel a gombbal ndvelhetd a meleg fény fényereje.
—é»— Ezzel a gombbal csékkenthet6 a meleg fény fényereje.
o Ezzel a gombbal aktivalhatja a fényeré-szabalyozast (a k6zépsé navigaciés gomb . csak

A azt kdvetden teszi lehetbvé a meleg fény fényerejének csdkkentését vagy novelését, ha elébb

megnyomja ezt a gombot).

Ezzel a gombbal tud valtani az RGB Gzemmaodok kdzott. 5 izemmaod érhet6 el: 1. piros fény,
2. zold fény, 3. kék fény, 4. 7 szin fokozatos atmenet(i valtakozasa. 5. 7 szin hirtelen

valtakozasa.

)
&
(@ Haromszint{ fényeré-beallitd: 35%—68%—100%.

*)  Ejelifeny.

Il. A zene vezérlése

1: Allitsa a felszerelt mennyezeti lampa kapcsoldjat (a halézati kapcsolét) bekapcsolt pozicidba, és
a mennyezeti lampa meleg fénnyel kezd vilagitani (meleg fény).



2: Parositsa a lampat és az okostelefont Bluetooth kapcsolaton keresztul.
(1). Lépjen be az okostelefon beallitasi menujébe.

[ch "l BEE]

Beallitasok

Van elérhet6 rendszerfrissités

Vezeték nélkili kapcsolatok és halézatok

¥ WiFi

% Bluetooth

@ SIM és halozat

() Adathasznalat
- Egyebek

Testreszabas

Riasztasi csuszka

- Gombok

(2). Az okostelefon Bluetooth funkciéjanak bekapcsolasahoz koppintson a Bluetooth menupontra.

agm 2O ®4m19:28

Bluetooth

Be @

Eszlelhetd ®

Pérositott eszk6z6k

+ Uj eszkdz parositasa

Fulhallgaté tzemmdd

Az eszkoz neve

A fogadott fajlok megjelenitése



(3). Koppintson az Uj eszkdz parositasa meniipontra. Az okostelefon keresni kezdi a
hatotavolsagan belll talalhato Uj Bluetooth eszk6zoket. Keresse meg a listan a BSD-BT
eszkozt, és koppintson ra a parositas elinditasahoz. Sikeres parositast kdvetéen a készllék
hangjelzést ad ki.

acm PR TR aEm SO wan 93 acm

szkdz parositasa < Uj eszkdz parositasa Bluetooth

Be
Elérhetd eszkozok ® Eszlelhetd

4 BSD-65C7
Parositott eszkozok

& BSD-BT BSD-BT
1]

Parositja a BSD-BT eszkozzel? % BSD-65C7

Engecbyezze a kit a nrfopyelbez 632 —
‘hivasnaplojahoz ©szZK0oz parositasa
0 Uj eszk ta
%

Filhallgaté tizemmaod

Az eszkéz neve

Afogadott fajlok megjelenitése

3: Sikeres parositast kdvetéen zenehallgatashoz nyissa meg az okostelefon zenelejatszoéjat. Zene
lejatszasa kozben a taviranyitd a Bluetooth kapcsolat kezel6szerveként hasznalhato. A
kovetkezd milveleteket hajthatja végre:

‘])) A hangerd ndvelése (+)
‘) A hanger6 csokkentése (—)

et Ugras az el6z6 zeneszamra

b Ugras a kovetkez6 zeneszamra

> | Lejatszas/a lejatszas szlineteltetése; ez a gomb akkor hasznalhatd, ha az
okostelefon és a hangszérés lampa kozott [étrejott a Bluetooth kapcsolat.

ﬂ Ezzel a gombbal aktivalhatja a zenelejatszas vezérlését (a k6zépsd
navigacidés gomb \ csak azt kovetben teszi lehetbvé a hangerd

csokkentését és novelését, illetve az el6z6 vagy a kovetkez6 zeneszamra
ugrast, ha elé6bb megnyomja ezt a gombot).
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Jijungimas (tik Svelnios spalvos Sviesai) su
atminties funkcija

©®
2N
=

—
\ =T — 0 2. Ryskumo didinimas, kai jjungta
@- . — :_; 3. Garso didinimas
'“\ = 4. Ankstesnis garso jraSas
(5/ 2) ® ) —( 5. L4Bluetooth” funkcijos jjungimo mygtukas
= \__,'1'“\. 6.  RGB valdymas
® (o) n 7. Trijy skirtingy lygiy rydkumo valdymas
- ~ - 8. Ijungimas (OFF)
@ & L @ 9. Jjungimas (ON) / i&jungimas (OFF)
10.  Sekantis garso jrasas
11. Garso mazinimas
12.  RySkumo mazinimas, kai jjungta
13.  RySkumo valdymo jjungimo mygtukas (tik
Svelnios spalvos Sviesai)
14.  Naktinis apSvietimas
Instrukcijos:
|. ApSvietimo valdymas
1: Noredami jjungti Sviesg (Svelnaus tono), paspauskite sumontuoto luby Sviestuvo jungiklj
(kintamosios srovés maitinimo jungiklj).
2: Dabar galite nuotolinio valdymo pulteliu keisti pagrindinés Sviesos (Svelniy tony) rySkumg ir

RGB spalvas. Toliau nurodyti galimi Sviestuvo valdymo veiksmai:

Svelniy tony $viesos jjungimas islaikant ry§kuma, kuris buvo nustatytas paskutinj kartg

; iSjungiant Sviestuvag; atminties funkcija netaikoma RGB ir naktinei Sviesa

O

Sviesos igjungimas ($velniy tony ir RGB $viesas)

0 Svelniy tony $viesos ry$kumo padidinimas

~~  Svelniy tony $viesos rySkumo sumazinimas

Sviesos valdymo funkcijos jjungimas (tik pirma nuspaude §j mygtuka viduriniu navigaciniu
m mygtuku ' galite padidinti arba sumazinti Svelniy tony Sviesos rySkuma)

~ RGB rezimo keitimas. Galimi 5 rezimai: 1. raudona Sviesa; 2. zalia Sviesa; 3. mélyna Sviesa; 4.
LQLH._s palaipsniui kintan€iy 7 spalvy reZimas; 5. staiga kintanCiy 7 spalvy rezimas

(@ 3 lygiy pasirenkamas rySkumas: 35%, 68% ir 100%

‘.') Naktinis ap$vietimas

ll. Garso jrasy valdymas

1: Norédami jjungti Sviesg (Svelnaus tono), paspauskite sumontuoto luby Sviestuvo jungiklj
(kintamosios srovés maitinimo jungiklj).



2: Susiekite prietaisg su ,Bluetooth®.
(1). Jeikite j iSmaniojo telefono nustatymy meniu.

[ch "l BEE]

Nuostatos

Galimas sistemos atnaujinimas

Belaidis rySys ir tinklai

¥ WiFi

% ,Bluetooth®

@ SIMirtinklas

(> Duomeny naudojimas
- Daugiau

Pritaikymas

Pranesimy slankiklis

Mygtukai

(2). Norédami jjungti ,Bluetooth®, spustelékite telefone ,Bluetooth® funkcijos ikong.

a0m % O w4 m19:28

4Bluetooth”

Jjungti

Aptikti

Susieti prietaisai

L Susieti naujg prietaisg

Ausiniy rezimas

Prietaiso pavadinimas

Rodyti gautus failus



(3). Pasirinkite naujo prietaiso susiejimo funkcijg; iSmanusis telefonas pradés naujo pasiekiamo
.Bluetooth® prietaiso paieSkg. leSkoma ,BSD-BT*, norédami susieti, spustelékite klavisg. Kai
prietaisai bus susieti, iSgirsite garsinj signalg.

aE® ER=E DY REEH acm

< Susieti naujg prietaisg <,Bluetooth*

Susieti naujg prietaisg

ljungti

Galimi prietaisai o Aptinkamas

% BSD-65C7
Susieti prietaisai

(i BSD-BT BSD-BT
1]

Susieti su,,BSD-BT“? 2 BSD-65C7 | @
[0 Stk o i ook skambusiy S

ATSAUKTI S

Ausiniy rezimas

Prietaiso pavadinimas

Rodyti gautus failus

3: Kai prietaisai bus susieti mobiliajame telefone, atidarykite garso jrasy paleidimo programéle.
Paleide garso jrasg, nuotolinio valdymo pulteliu galite kontroliuoti ,Bluetooth” prietaisg. Galimi
Sie veiksmai:

) Garso didinimas

‘) Garso mazinimas

44 Ankstesnis garso jrasas

b Sekantis garso jrasas

»|| Paleidimas (PLAY)/ stabdymas (PAUSE); Sis mygtukas veiks sékmingai,
kai ,Bluetooth® prietaisas bus susietas su iSmaniuoju telefonu bei muzikos
Sviesomis.

ﬂ Sviesy valdymo funkcijos Uungir_p_as (tik pirma nuspaude Sj mygtukag

viduriniu navigacijos mygtuku N galite padidinti arba sumazinti garsg ir
jjungti sekantj arba ankstesnj garso jrasg).



@ D ©1®
@ P —© 1. Jjungimas (tik $velnios spalvos $viesai) su
@“\I __/ / p— atminties funkcija
g VST — 0 Ry3kumo didinimas, kai jjungta
S —L L an Garsumo didinimas

2
3
4. Ankstesnis garso jrasas

5. L,Bluetooth” funkcijos jjungimo mygtukas
6

7

8

®
A F,
) Ili
- -./‘.
e
|
Frara il
v

® ®

LV

RGB valdymas
® Trijy skirtingy lygiy ry$kumo valdymas
- ~ o . I8jungimas (OFF)
@ & 2 ® 9. Jjungimas (ON)/ i&jungimas (OFF)
10. Sekantis garso jrasas
11.  Garsumo mazinimas
12.  RySkumo mazinimas, kai jjungta
13.  RySkumo valdymo jjungimo mygtukas (tik
Svelnios spalvos Sviesai)
14.  Naktinis apSvietimas
Instrukcijos:
|. ApsSvietimo valdymas
1: Norédami jjungti Sviesg, (Svelnaus tono), paspauskite sumontuoto luby Sviestuvo jungiklj
(kintamosios srovés maitinimo jungiklj).
2: Dabar galite nuotolinio valdymo pulteliu keisti pagrindinés Sviesos rySkumg (Svelniy tony

Sviesos) ir RGB spalvas. Toliau nurodyti galimi Sviestuvo valdymo veiksmai:

O

Galite jjungti Svelniy tony Sviesa, tokio rySkumo, koks buvo paskutinj kartg iSjungiant Sviestuva;
atminties funkcija netaikoma RGB ir naktinei Sviesai.

Galite iSjungti Sviesg (Svelniy tony ir RGB Sviesas).

Galite padidinti Svelniy tony Sviesos rySkuma.

Galite sumazinti Svelniy tony Sviesos rySkuma.

Galite Uungﬁi Sviesos valdymo funkcijg (tik pirma nuspaude §j mygtukg viduriniu navigaciniu
mygtuku \ ' galite keisti Svelniy tony Sviesos rySkumg).

Galite keisti RGB reZimg. Galimi 5 reZimai: 1. Raudona $viesa. 2. Zalia $viesa. 3. Mélyna
Sviesa. 4. Palaipsniui kintanCiy 7 spalvy rezimas. 5. Staiga kintanciy 7 spalvy reZimas.

3 lygiy pasirenkamas rySkumas: 35%, 68% ir 100%.

Naktinis apSvietimas.

ll. Garso jrady valdymas

1: Norédami jjungti Sviesg (Svelnaus tono), paspauskite sumontuoto luby Sviestuvo jungiklj
(kintamosios srovés maitinimo jungiklj).



2: Susiekite prietaisg su ,Bluetooth®.
(1). Jjunkite iSmaniojo telefono nustatymy meniu.

[ch "l BEE]

Nuostatos

Galimas sistemos atnaujinimas

Belaidis rySys ir tinklai

¥ WiFi

% ,Bluetooth®

@ SIMirtinklas

(> Duomeny naudojimas
- Daugiau

Pritaikymas

Pranesimy slankiklis

Mygtukai

(2).

Norédami jjungti ,Bluetooth®, jjunkite telefone ,Bluetooth® funkcija.

608 PO P4 m1928

«Bluetooth*
Jjungti &
Aptinkamas @

Susieti prietaisai

+ Susieti naujg prietaisg

Ausiniy rezimas

Prietaiso pavadinimas

Rodyti gautus failus



(3). Pasirinkite naujo prietaiso susiejimo funkcijg; iSmanusis telefonas pradés naujo pasiekiamo
.Bluetooth® prietaiso paieSkg. leSkoma ,BSD-BT*, norédami susieti, spustelékite. Susieje
prietaisg iSgirsite garsinj signalg.

afm EReE PN REEH acm

Susieti naujg prietaisg <Susieti naujg prietaisg <,Bluetooth*

Jjungti ®
Galimi prietaisai ] Aptinkamas
&
% BSD-65C7
Susieti prietaisai
(i BSD-BT BSD-BT
1] | =
BSD-65C7
* | &

Susieti nauj prietaisg

Ausiniy rezimas

Prietaiso pavadinimas

Rodyti gautus failus

3: Susieje prietaisus mobiliajame telefone, atidarykite garso jrasy paleidimo programéle. Paleide
garso jrasg, nuotolinio valdymo pulteliu galite kontroliuoti ,Bluetooth® prietaisg. Galimi Sie
veiksmai:

W) Garsumo didinimas

‘) Garsumo mazinimas

44 Ankstesnis garso jrasas

pP»  Sekantis garso jrasas

»|| Paleidimas (PLAY)/ stabdymas (PAUSE); Sis mygtukas aktyvus sékmingai
susiejus ,Bluetooth” prietaisg ir jjungus su muzikg susietas Sviesas.
ﬂ Valdyti Sviesy funkcijg _{_t_ik pirma nuspaude §j mygtukg viduriniu

navigacijos mygtuku N galite keisti garsuma ir jjungti sekantj arba
ankstesnj garso jrasa.
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B —— = L (@) 1 Inschakelen (alleen voor warm licht), met
= 2 / -t geheugenfunctie
@:'—'—/. |—_@@ 2 Helderheid + na activering
~ i 3. Volume +
@) A
& ~ L 4. Vorig liedje
g \_ @\ 5 Activeerknop voor Bluetooth-functie
® = \_ . 6. RGB-bediening
® (=) — 13 7 Helderheidsregeling voor drie verschillende
bt - niveaus
@ ©) 9 ———(14) 8.  Uitschakelen
9.  Aan/uit
10. Volgend liedje
11.  Volume -

12. Helderheid -, na activering

13.  Activeerknop voor helderheidsregeling (alleen
voor warm licht)

14.  Nachtlamp

Aanwijzingen:

l.
1:

plafondverlichting in en het warme licht van de plafondverlichting gaat branden (warm licht).

2:

O

Verlichtingsregeling

Schakel de stroomschakelaar (wisselstroomschakelaar) van de geinstalleerde

NL

Op dit moment kunt u de afstandsbediening gebruiken om de helderheid van het hoofdlicht
(warm licht) en de kleur van de RGB. aan te passen. De bediening gebeurt als volgt:

Schakel het warme licht aan, onthoud de helderheid toen het licht de vorige keer werd
uitgeschakeld, RGB en nachtlampje hebben geen geheugenfunctie

Schakel het licht uit (warm licht en RGB-licht beide uit)

Opdimmen, de helderheid van het warme licht verhogen

Neerdimmen, de helderheid van het warme licht verminderen

Activeer de lichtbesturingsfunctie (alleen wanneer u eerst o_pr_deze toets drukt, kunt u op- en

neerdimmen op de middelste navigatietoets gebruiken om - : ' de helderheid van het warme
licht aan te passen;)

RGB-modus omschakelen. 5 modi: (1). Rood licht; (2). Groen licht; (3). Blauw licht; (4).
geleidelijke verandering 7-kleurenlicht; (5).plotselinge verandering 7-kleurenlicht;

helderheid met 3 niveaus, 35%--68%---100%

Nachtlampje

ll. Muziekbesturing

1: Schakel de stroomschakelaar (wisselstroomschakelaar) van de geinstalleerde plafondverlichting

in en het warme licht van de plafondverlichting gaat branden. (warm licht)



2: Koppel de Bluetooth
(1). Open de instellingen-interface van de smartphone.

[oh I BEF:)

Instellingen

Systeemupdate is beschikbaar

Draadloos & netwerken

¥ wifi

% Bluetooth

@ SIM & network

(O Gegevensgebruik
- Meer

Aanpassing

Waarschuwingsschuifregelaar

Knoppen

(2). Klik op Bluetooth om de Bluetooth-functie van uw telefoon in te schakelen.

[ Il . PO P4 m1928
Bluetooth
Aan E ]
Ontdekbaar ®

Gekoppelde apparaten

+ Koppel nieuw apparaat

Koptelefoonmodus

Apparaatnaam

Toon ontvangen bestanden



(3). Klik op koppelen van het nieuwe apparaat; de smartphone begint te zoeken naar een nieuw
Bluetooth-apparaat binnen bereik. Zoeken naar "BSD-BT", klik om te koppelen. Wanneer u een
pieptoon hoort, is het koppelen geslaagd.

anm 1w 240 apm R ace

<Koppel nieuw apparaat <Bluetooth

Koppel nieuw apparaat

‘OnePlusST" voor andere Aan

Beschikbare apparaten (4] Ontdekbaar

% BSD-65C7
Gekoppelde apparaten

(i BSD-BT BSD-BT
1]

Koppelen met BSD-BT? 2 BSD-65C7 | @

[ Beef toegang tot uw contacten en belgeschiedenis

Koppel nieuw apparaat

ANNULERENKOPPELEN

Koptelefoonmodus

Apparaatnaam

Toon ontvangen bestanden

3: Wanneer de koppeling is geslaagd, opent u de muziekspeler in de mobiele telefoon om de
muziek af te spelen. Tijdens het afspelen van muziek kan de afstandsbediening worden gebruikt
om de Bluetooth te bedienen. Bediening als volgt:

W) Volume +
‘) Volume -

44 Vorig liedje

p»  Volgend liedje

»|| Afspelen/Pauze; deze toets werkt wanneer de Bluetooth-verbinding met de
smartphone en de muzieklampjes geslaagd is .

ﬂ Activeer de lichtregeling (alleen wanneer u eerst op deze toets drukt, kunt
u Volume + , VoI__g_me -, Vorig liedje en Volgend liedje op de middelste

navigatietoets N gebruiken om de muziek te wijzigen.
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@ D ©1T®
G —— =~ 1@ .
&/ 7z . W) 1 Skru pa (bare for varmt lys), med
@“\I___/ / _— minnefunksjon
g LA 10 2. Lysstyrke + etter aktivering
@ —\ '-—-———___.@ 3. Volum +
":\ - 4.  Forrige sang
(5) 2) ® ) — (12 5. Aktiveringsknapp for Bluetooth-funksjon
= \__,1\ 6.  RGB-kontroll
® (&) = 7. Lysstyrkekontroll for tre forskjellige nivaer
¢ | = 8.  Skruav
@ e 2 @ 9. AvPa
10. Neste sang
11. Volum -
12. Lysstyrke -, etter aktivering
13.  Aktiveringsknapp for lysstyrkekontroll (bare for
varmt lys)
14.  Nattlys
Instruksjoner:
l. Lyskontroll
1: Skru pa strgmbryteren (AC-bryter) for den installerte taklampen, sa tennes det varme lyset
(varmt lys).
2: Na kan du bruke fjernkontrollen til a justere lysstyrken til hovedlyset (varmt lys) og RGB-

fargen. Bruk som falger:

Skru pa det varme lyset, og husk lysstyrken fra da lyset sist ble slatt av, RGB og nattlys har

| . . .
ingen minnefunksjon

O

Skru av lyset (bade varmt lys og RGB-lys av)
0 Styrke opp, ok lysstyrken til det varme lyset
o=  Styrke ned, senk lysstyrken til det varme lyset

Aktiver lyskontrollfunksjonen (det er bare nar du trykker denne ta_st_en forst, at du kan bruke
7 Istyrke opp og styrke ned pa midtre navigasjonstast for a justere N " styrken til det varme
£ maeTous Saee () sedt ) om0 st 0. T

(@ 3 lysstyrkenivaer, 35 %--68 %---100 %

‘.') Nattlys

[1. Musikkontroll

1. Skru pa strembryteren (AC-bryter) for den installerte taklampen, sa tennes det varme lyset
(varmt lys)



2: Paring av Bluetooth
(1). Apne innstillingene pa smarttelefonen.

O wadNi928

Innstillinger

Systemoppdatering er tilgjengelig

Tradlgst og nettverk

¥ WiFi
% Bluetooth
@ SIM og nettverk
() Databruk
« More

Tilpasning

Varselbryter
a ryt

Knapper

(2). Klikk pa Bluetooth for a sla pa telefonens Bluetooth-funksjon.

[ Il . PO P4 m1928
Bluetooth
P& &
Kan oppdages ®

Parede enheter

+ Koble til en ny enhet

Dretelefon-modus

Enhetsnavn

Vis mottatte filer



(3). Klikk for a koble til den nye enheten. Smarttelefonen leter etter en ny Bluetooth-enhet i
naerheten. Leter etter «kBSD-BT». Klikk for & koble til. Nar du harer en pipetone, er tilkoblingen
vellykket.

a=rim A0 vl anm 1 OwaN 933 acm

Koble til en ny enhet <Koble til en ny enhet Bluetooth

Pa
Tilgiengelige enheter o Kan oppdages

% BSD-65C7
Parede enheter

£ BSD-BT BSD-BT
1]

Koble til BSD-BT? % BSD-65C7 | &
og samtalehistor

Koble til en ny enhet

Qretelefon-modus

Enhetsnavn

Vis mottatte filer

3: Nar tilkoblingen er vellykket, apner du musikkspilleren i telefonen for & spille musikk. Mens det
spilles musikk kan fijernkontrollen brukes til & kontrollere Bluetoothen. Bruk som fglger:

‘J)) Volum +
‘) Volum -

44 Forrige sang

p»  Neste sang

»|| Spill av/Pause; denne tasten fungerer nar Bluetooth-tilkoblingen med
smarttelefonen og musikklampen er vellykket.

ﬂ Aktiver lyskontrollfunksjonen ,(det er bare nar du trykker denne tasten
ferst, at du kan bruke Volum +, Volum -, Forrige sang og Neste sang pa

midtre navigasjonstast - for & endre musikken.
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@ D ©1T6
@;‘ —'_;/—@ 1 Wigczenie (tylko $wiatto ciepte), z funkcjg
O— 1A @ B e ..
VN b 2. Zwigkszenie jasnosci, po aktywaciji
@.—.—f . :-—-—-_____.rﬁj: 3. Zwigkszenie gtosnosci
'"\ . 4. Poprzedni utwér
) 2) ) T2 5. Przycisk aktywacji funkcji Bluetooth
= \__ @ 6.  Sterowanie RGB
ey { A b P P ‘s .
(6) £ 7. Regulacja jasnosci: trzy rézne poziomy
— o 8. Wytgczenie
(§2) ) SIS -y
@ & o G 9. WHLMW.
10.  Nastepny utwér
11.  Zmniejszenie gtosnosci
12.  Zmniejszenie jasnosci, po aktywacji
13.  Przycisk aktywacji regulacji jasnosci (tylko
Swiatto ciepte)
14.  Oswietlenie nocne
Instrukcje:
|. Sterowanie Swiattem
1: Wiacz przetgcznik zasilania (przetgcznik zasilania sieciowego) zainstalowanej lampy

sufitowej. Zaswieci sie swiatto ciepte lampy sufitowej (Swiatto ciepte).

2: Teraz mozna uzyC pilota zdalnego sterowania do regulacji jasnosci swiatta gtownego
(Swiatta cieptego) oraz koloru sktadowych RGB. Obstuga:

Wigczenie Swiatta cieptego z jasnoscig zapamietang podczas ostatniego wytgczenia; sktadowe

! barwy RGB i o$wietlenie nocne nie sg zapamietane.

O Wytgczenie swiatta (zarowno swiatto ciepte, jak i Swiatto RGB).
0 Rozjasnienie, zwigkszenie jasnosci Swiatta cieptego.

-o=  Przyciemnienie, zmniejszenie jasnosci swiatta cieptego.

Aktywacja funkcji regulacji swiatta (tylko po uprzednim nacisnieciu tego klawisza, do regulacji
1, jasnosci Swiatla cieptego mozna uzywac przyciskow rozjasnienia i przyciemniania na

srodkowym przycisku nawigaciji N ). ) ]
Przetaczanie trybow RGB. 5 tryby: (1). Swiatlo czerwone; (2). Swiatto zielone; (3). Swiatto
L@"‘o niebieskie; (4). 7-kolorowa stopniowa zmiana os$wietlenia; (5). 7-kolorowa nagta zmiana
&= odwietlenia;
(@ 3 poziomy jasnosci: 35%--68%--100%

‘_’) Oswietlenie nocne

ll. Sterowanie muzyka

1: Wigcz przetgcznik zasilania (przetgcznik zasilania sieciowego) zainstalowanej lampy sufitowej.
Zaswieci sie swiatto ciepte lampy sufitowej (Swiatto ciepte).



2: Parowanie przez Bluetooth
(1). Przejdz do interfejsu ustawien smartfona.

[ch "l BEE]

Ustawienia

Jest dostepna aktualizacja systemu

Sieci zwykle i bezprzewodowe

¥ WiFi

% Bluetooth

@ Karty SIMi sie¢

() Uzycie danych
- Wiecej

Personalizacja

Suwak powiadomien

Przyciski

(2). Kliknij pozycje Bluetooth, aby wtgczy¢ funkcje Bluetooth na telefonie.

608 30 ®4 w1928
Bluetooth

Wi, ®

Wykrywalny ®

Sparowane urzgdzenia

4 Sparuj nowe urzadzenie

Tryb stuchawkowy

Nazwa urzadzenia

Pokaz odebrane pliki



(3). Kliknij opcje parowania nowego urzgdzenia. Smartfon zacznie szuka¢ nowego urzgdzenia
Bluetooth w zasiegu. Po wyszukaniu urzgdzenia ,BSD-BT” kliknij opcje parowania.
Gdy ustyszysz dzwiek, parowanie zakonczyto sie pomysinie.

aom 30 WAN 1940 aE® 3 63w i 1553 acm

<Bluetooth

Sparuj nowe urzgdzenie
OnePIusST" dla innych

<Sparuj nowe urzadzenie

Wt

Dostepne urzadzenia ] Wykrywalny

% BSD-65C7
Sparowane urzadzenia

(i BSD-BT BSD-BT
1]

Sparowac z BSD-BT? % BSD-65C7 | @

[ Zezw1 na dostep do kontakiow i histori potaczen

Sparuj nowe urzadzenie

Tryb stuchawkowy

Nazwa urzadzenia

Pokaz odebrane pliki

3: Po pomysinym sparowaniu wtgcz odtwarzacz muzyki na telefonie komorkowym, aby odtworzy¢
muzyke. Podczas odtwarzania muzyki pilota zdalnego sterowania mozna uzywac do sterowania
za pomocg funkcji Bluetooth. Obstuga:

W)  Zwiekszenie glosnosci

‘) Zmniejszenie glosnosci

44 Poprzedni utwor

p»  Nastepny utwér
p|| Odtwoérz/Wstrzymaj; ten przycisk dziata, gdy nawigzano potgczenie
Bluetooth miedzy smartfonem a lampg z funkcjg muzyki.

ﬂ Aktywacja funkcji regulacji swiatta (tylko po uprzednim nacisnieciu tego
klawisza muzykga mozna sterowa¢ za pomocg przyciskow
zwigkszania/zmniejszania gtosnosci, Poprzedni utwor i Nastepny utwor na

srodkowym przycisku nawigacji) — ©



@ D ©T®
{2; —'_; = —@ 1. Ligar (apenas para luz quente), com fungdo
©) A7 / — de memorizag&o
g LA i /" — 0 Brilho + apos ser ativada
@ —<L L 1) Volume +

Musica anterior
Bot&o de ativagdo da fungao Bluetooth

@
|
) Ili
e
|
Frara il
v

® ®

S S o

Controlo RGB
(é} . Controlo de brilho para trés niveis diferentes
o -~ o Desligar
@ © OT®

9. Ligar/Desligar

10. Préxima musica

11. Volume -

12. Brilho - , ap6s ser ativado

13. Botao de ativagdo para o controlo de brilho (apenas
para luz quente)

14. Luz noturna

Instrucgoes:

l.
1:

2:

P
«
*)

Controlo da iluminacao

PT

Ligue o interruptor (interruptor da alimentagdo AC) da luz de teto instalada e a luz quente do
dispositivo ira acender (luz quente).

Nesse momento, pode utilizar o controlo remoto para ajustar o brilho da luz principal (luz
quente) e a cor do RGB. A operagao € a seguinte:

Liga a luz quente, recorda o brilho de quando a ldampada foi desligada da ultima vez, as luzes
noturna e RGB n&o possuem fungdo de memorizagao

Desliga a lampada (luz quente e RGB ambas desligadas)
Aumentar o brilho, aumenta o brilho da luz quente

Diminuir o brilho, diminui o brilho da luz quente
Ativa a fungao de controlo da lampada (apenas quando esta tecla for pressionqda primeiro,

pode usar o aumento e diminuicdo de brilho na tecla de navegac&o do meio - : - para ajustar
o brilho da luz quente;)

Selegéo de modo RGB. 5 modos: (1). Luz vermelha; (2). Luz verde; (3). Luz azul; (4).
Mudanga gradual de iluminagdo em 7 cores; (5). Mudanga repentina de iluminagdo em 7
cores;

3 niveis de brilho, 35%--68%---100%

Luz noturna

[I. Controlo de musica

1: Ligue o interruptor (interruptor da alimentagdo AC) da lampada de teto instalada, e a luz quente
da lampada de teto acendera. (luz quente)



2: Emparelhar o Bluetooth
(1). Aceda a interface de configuragdes do smartphone.

[ch "l BEE]

Configuragdes

Esta disponivel uma atualizagéo do
sistema

Ligacao sem fios e redes

¥ WiFi

% Bluetooth

@ SIM&rede

() Uso de dados
- Mais

Personalizagao

Controlo deslizante de alerta

Botdes

(2). Clique em Bluetooth para ativar a fungdo Bluetooth do seu telefone.

608 3OPLm1928
Bluetooth
Ligado @
Detetavel ®

Dispositivos emparelhados

4 Emparelhar novo dispositivo

Modo fone de ouvido

Nome do dispositivo

Mostrar ficheiros recebidos



(3). Cligue em emparelhar novo dispositivo; o0 smartphone inicia a procura por um novo dispositivo
Bluetooth dentro do seu alcance. A procurar por “BSD-BT”, clique para emparelhar. Quando
ouvir um sinal sonoro, o emparelhamento foi bem sucedido.
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e Elﬂparelhar novo
<dispositivo

(]
Emparelhar novo
dispositivo

<Bluetooth

Ligado

Dispositivos disponiveis o Detetavel

% BSD-65C7
Dispositivos emparelhados

(i BSD-BT BSD-BT
1]

[Emparelhar com BSD-BT? % BSD-65C7

it cesso aos seus cotactos  istoro de pp—
amadas Emparelhar novo dispositivo

CANCELAREMPARELHAR

Modo fone de ouvido

Nome do dispositivo

Mostrar ficheiros recebidos

3: Apos ter emparelhado, abra o reprodutor de musicas no telemével para reproduzir a musica.
Enquanto estiverem a ser reproduzidas musicas, o controlo remoto pode ser utilizado para
controlar o Bluetooth. A operacéo é a seguinte:

) Volume +
‘) Volume -

44 Musica anterior

pP»  Proxima musica

»|| Reproduzir/Pausar; esta tecla funciona quando as luzes do Bluetooth em
ligacdo com o smartphone e da musica estao ativas.

ﬂ Ativa a fungéo de controlo da iluminagao, (apenas quando esta tecla for
pressionada primeiro, pode usar as teclas Volume +, Volume -, Musica

anterior e Proxima musica na tecla de navegagao do meio o/ para
mudar a musica.
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‘:2; f——r ; ™~ —@ 29. Aprindere (numai pentru lumina calda), cu functie de
® N F7 / —~ memorie
’ YA — 0 30. Luminozitate +, dupa ce a fost activata
@ — —i AN 31. Volum +

32. Melodia anterioara

/

|

o\ T
\:

(5/ 2) . _2 33. Buton de activare pentru functia Bluetooth
= _ \_ - 34. Control RGB
= Vs — 13 L S e
6 . 35. Control luminozitate pentru trei niveluri diferite
~ — 36. Oprire
g2} ) S -y
@ .. : G 37. Pornit/oprit

38. Melodia urmatoarea

39. Volum -

40. Luminozitate - , dupa ce a fost activata

41. Buton de activare pentru controlul luminozitatii (numai
pentru lumina calda)

42. Lumina de noapte

Instructiuni:

l.
1:

Controlul iluminarii

Porniti intrerupatorul de retea (intrerupator de retea c.a.) al plafonierei instalate si lumina

calda a acesteia se va aprinde (lumina calda).

2:

In acest moment puteti folosi telecomanda pentru a regla luminozitatea luminii principale

(lumina calda) si culoarea RGB. Operarea este urmatoarea:

@)

Aprindere lumina calda, lampa retine luminozitatea cadnd lumina a fost stinsa ultima data, RGB
si lumina de noapte nu au functie de memorie

Stingere lumina (lumina calda si lumina RGB, ambele stinse)

Reglare luminozitate in sus, creste luminozitatea luminii calde

Reglare luminozitate in jos, scade luminozitatea luminii calde

Activare functie control lumina (numai cand apéasati acest buton mai intai, puteti folos!_reglarea
luminozitatii in sus si reglarea luminozitatii in jos de pe butonul central de navigare N pentru
a regla luminozitatea luminii calde);

Comutare mod RGB. 5 moduri: (1). Lumina rosie; (2). Lumina verde; (3). Lumina albastra; (4).
Schimbare gradata lumina cu 7 culori; (5). Schimbare brusca lumina cu 7 culori;

Luminozitate pe 3 niveluri, 35%--68%---100%

Lumina de noapte

[1. Controlul muzicii

1: Porniti intrerupatorul de retea (intrerupator de retea c.a.) al plafonierei instalate, iar lumina calda

a acesteia se va aprinde (lumina calda).



2: imperecheati dispozitivul Bluetooth
(1). Accesati interfata setarilor smartphone-ului.

C w4 N19:28

Setari

E Este disponibild actualizarea
sistemului

Wireless & retele

¥ WiFi

% Bluetooth

M SIM&retea

( Utilizare date
- Mai multe

Personalizare

Cursor alerta

Butoane

(2). Faceti clic pe Bluetooth pentru a porni functia Bluetooth a telefonului dvs.

anom 3T W4 w1928
Bluetooth

Pornit &

Poate fi descoperit

Dispozitive imperecheate

+ Imperechere dispozitiv nou

Mod casti

Nume dispozitiv

Afisare fisiere primite



(3). Faceti clic pe imperechere dispozitiv nou; smartphone-ul incepe cautarea unui dispozitiv
Bluetooth nou in zona. Cautare ,BSD-BT”, faceti clic pentru imperechere. Cand auziti un bip,
imperecherea a reusit.

19:40 acm

] ) R
Imperechere dispozitiv
nou

2 ﬁnﬁerechere d\spozitivz WM S

<hou

-Bluetooth

Pornit

Dispozitive disponibile o Poate fi descoperit

% BSD-65C7
Dispozitive mperecheate

(3 BSD-BT BSD-BT
1]
BSD-65C7
* | &
Tmperechere dispozitiv nou

ANULARE

Mod céasti

Nume dispozitiv

Afisare fisiere primite

3: Dupa ce s-a realizat imperecherea, deschideti player-ul de muzica in telefonul mobil pentru a
reda muzica. Cand se reda muzica, telecomanda poate fi folosita pentru a controla functia
Bluetooth. Operarea este urmatoarea:

‘l)) Volum +
‘J Volum -

44 Melodia anterioara

e Melodia urméatoare

»|| Play/Pauza; acest buton functioneaza cand conectarea prin Bluetooth cu
smartphone-ul si luminile pentru muzica a reusit .

ﬂ Activare functie control luming, (numai cand apasati mai intai acest buton,
puteti folosi Volum +, Volum -, Melodia anterioara si Melodia urmatoare

de pe butonul central de navigare \ pentru a schimba melodia.
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\_:' S ;’ = I @ 1. Turn on (only for warm light), with memory
@“. _,_/ / _— function
) [l

Brightness + after being activated

ot 2.
@' " ; "-——-__.@ 3. Volume +
: ":\ s 4. Previous song
(5) 2) 2k T a2 5. Activate button for Bluetooth function
= \_ @ 6. RGB control
ey ('~ T 2 . .
(6) ) 7. Brightness control for three different levels
— -~ p 8. Turn off
@ © O1+@® 9.  Onoff
10.  Next song
11. Volume -
12.  Brightness -, after being activated
13.  Activate button for brightness control (only for
warm light)
14.  Night light
Instructions:
l. Lighting control
1: Turn on the power switch (AC power switch) of the installed ceiling light, and the warm light
of the ceiling light will light up (warm light).
2: At this time, you can use the remote control to adjust the brightness of the main light (warm

light) and the colour of the RGB. The operation is as follows:

Turn on the warm light, remember the brightness when the light was turned off last time, RGB

; and night light have no memory function

O

Turn off the light (warm light and RGB light both off)

0 Dim up, increase the brightness of the warm light

-o=  Dim down, decrease the brightness of the warm light

Activate the light control function (only when you press fchis key first, you can use the dim up

m and dim down on the middle navigation key to adjust . the brightness of the warm light;)

~ RGB mode switching. 5 modes: (1). Red light; (2). Green light; (3). Blue light; (4). 7-colour light
Q_ .
s> gradual change; (5).7-colour light sudden change

Q<) 3-level brightness, 35%--68%---100%

*)  Night light

[I. Music control

1: Turn on the power switch (AC power switch) of the installed ceiling light, and the warm light of
the ceiling light will light up. (warm light)



2: Pair the Bluetooth
(1). Enter the smart phone's settings interface.

C w4 N19:28

Settings

E System update is available

Wireless & networks

¥ WiFi
% Bluetooth
@ SIM & network
( Data usage
- More

Customization

Alert slider
a

Buttons

(2). Click Bluetooth to turn on the Bluetooth function of your phone.

aim 30 W4 m19:28
Bluetooth

On &

Discoverable

Paired devices

4 Pair new device

Earphone mode

Device name

Show received files



(3). Click pairing the new device; the smart phone starts to search for a new Bluetooth device in
range. Searching for “BSD-BT”, click to pair. When you hear a beep tone, the pairing is
successful.

afm acm

Pair new device <Pair new device <Bluetooth

On

Available devices o Discoverable

% BSD-65C7
Paired devices

(i BSD-BT BSD-BT
1]

Pair with BSD-BT? % BSD-65C7 | @

[ Allow access o your contacts and call istor ’ =
Pair new device
+

Earphone mode

Device name

Show received files

3: After the pairing is successful, open the music player in the mobile phone to play the music.
While playing music the remote control can be used to control the Bluetooth. Operation as
follow:

W) Volume+
‘) Volume -

44 Previous song

p»  Nextsong

»|| Play/Pause; this key works when the Bluetooth connecting with the smart
phone and music lights is successful.

ﬂ Activate the light control function ,(only when you press this key first, you
can use the Volume +, Volume -, Previous song and Next song on the

middle navigation key o change the music.
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@ P —© 1. Zapndt (len pre teplé svetlo) s paméatovou
@*} —'—/| s /_ @ funkciou
VN a9 2. Jas + po aktivacii
@ — — 1 ) 3. Hiasitost +
'“\ = 4. Predchadzajuca skladba
(5/ a) ) — 2 5. Aktivujte tlacidlo pre funkciu Bluetooth
= \__ @ 6.  Ovladanie RGB
(é} . = 7. Ovladanie jasu pre tri rozne Grovne
— — — 8.  Vypnut
g2} ) i SIS 7
\?/ Q ) \.1_‘19 9. %ap/vyp
10. DalSia skladba
11.  Hlasitost -
12.  Jas - po aktivacii
13. Aktivujte tladidlo pre ovladanie jasu (len pre
teplé svetlo)
14.  Nocné svetlo
Pokyny:
V. Ovladanie osvetlenia
1: Zapnite vypina¢ (vypinaC striedavého napatia) namontovaného stropného svietidla a

rozsvieti sa teplé svetlo stropného svietidla (teplé svetlo).

2: Teraz mbzete dialkové ovladanie pouzit na upravu jasu hlavného svetla (teplé svetlo) a

farby RGB. Postup je nasledovny:

! nemaju pamat.

O

Vypnite svetlo (vypnuté teplé svetlo aj svetlo RGB).
0 Rozsviette, zvyste jas teplého svetla.

~o=  Stimte, zniZte jas teplého svetla.

. Prepinanie rezimov RGB 5 rezimy: (1). Cervené svetlo (2). Zelené svetlo (3). Modré svetlo (4).

m rozsvietenie a stimenie na strednom navigaénom klavese na Upravu - :

Zapnite teplé svetlo a zapamatajte si jas pri poslednom vypnuti svetla. RGB a nocné svetlo

Aktivujte funkciu ovladania svetla (len ak najprv stlacite tento klaves, mézete pouzit

Ead Postupna zmena 7 farieb svetla. (5). Nahla zmena 7 farieb svetla.

€K 3 urovne jasu: 35 % -- 68 % — 100 %.

‘.') Noéné svetlo.

VI1.Ovladanie hudby

jasu teplého svetla).

1: Zapnite vypinac¢ (vypinacC striedavého napatia) namontovaného stropného svietidla a rozsvieti sa

teplé svetlo stropného svietidla. (teplé svetlo)



2: Sparovanie Bluetooth
(1). Zadajte rozhranie nastaveni smartfénu.

[ch "l BEE]

Nastavenia

l-\ktuali’zécia systému nie je k
dispozicii

Bezdrétové pripojenie a siete

¥ WiFi

% Bluetooth

@ SIMasiet

() Vyuzivanie dat
- Viac

Prispdsobenie

Posuvac upozornenia

Tlagidla

(2). Funkciu Bluetooth svojho telefonu zapnete kliknutim na Bluetooth.

608 3OPLm1928
Bluetooth
Zap @
Rozpoznatelné &

Spérované zariadenia

4 Sparujte nove zariadenie

Rezim sluchadiel

Nazov zariadenia

Ukazat prijaté stbory



(3). Kliknite na parovanie nového zariadenia. Smartfon za¢ne vyhladavat nové Bluetooth
zariadenie v dosahu. Pre vyhladavanie ,BSD-BT" kliknite na parovanie. Ak budete pocut
pipnutie, parovanie bolo uspesné.
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< Sparujte nové zariadenie <Bluetooth

Sparujte nové zariadenie

a viditelné ako

Zap
Dostupné zariadenia o el &
4 BSD-65C7
Spérované zariadenia
(i BSD-BT BSD-BT
' | &
Pérovat s BSD-BT? i BS06°C | @

[ Povolte pristup ku svojim kontaktom a historii
hovorov

Sparujte nové zariadenie

ZRUSIT  PAROVAT

Rezim sluchadiel

Nazov zariadenia

Ukazat' prijaté subory

3: Po uspesnom sparovani si v mobilnom teleféne otvorte prehrava¢ hudby a mézete si pustat
hudbu. Pri prehravani hudby sa dialkové ovladanie méze pouzit na ovladanie Bluetooth. Postup
je nasledovny:

) Hiasitost +
‘ ) Hlasitost -

44 Predchadzajuca skladba

p»  Dalsia skladba

»|| Play/Pause: tieto klavesy funguju po Uspesnom pripojeni Bluetooth
smartfénu a hudobnych svetiel.

ﬂ Aktivujte funkciu ovladania svetla (len ak najprv stlacite tento klaves,
mo&zete na zmenu hudby pouzit Volume + a Volume -, Predchadzajuca

skladba a dalSia skladba na strednom navigaCnom klavese \ )
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@“. _/ STy — 43. Vklop (samo za toplo lu¢ko) s funkcijo spomina
< LA e ' —0 44. Svetlost + po vklopu

@. L/ ¥ -_.________ an 45. Glasnost +

46. Prejs$nja skladba
47. Gumb za vklop funkcije Bluetooth
48. RGB nadzor

©

|
(D) Ili
— -./

e

|
Pl
v

)
® ®

&) 49. Nadzor glasnosti za tri razli¢ne nivoje
N — 50. Izklop
@ \>) 1@ 51. Vklop/izkiop
52. Naslednja skladba
53. Glasnost -
54. Svetlost — po vklopu
55. Gumb za vklop nadzora svetlosti (samo za toplo lu¢ko)
56. No¢na lucka
Navodila:
|. Nadzor nad svetilko
1: Vklopite stikalo za vklop (stikalo za napajanje) nameScene stropne svetilke in le-ta bo
zasvetila v topli luci (topla lucka).
2: V tem trenutku lahko z daljinskim upravljalnikom prilagodite svetlost glavne lucke (topla

lu¢ka) in barvo RGB lucke. Izvede se, kot sledi:

VKklopite toplo lu¢ko, zapomnite si svetlost, pri kateri ste lu¢ko nazadnje izklopili, RGB in no¢na

: luka nimata funkcije pomnjenja

O

Izklopite lu€ko (tako toplo kot RGB lu¢ko)

0 Zatemnite, povecajte svetlost tople lucke

-0~  Odtemnite, zmanjSajte svetlost tople lu¢ke

Vklopite funkcijo za nadzor lucke (samo takrat, kadar najprej pritisnete to tipko, lahko uporabite

m zatemnitev in odtemnitev na osrednji navigacijski tipki, da prilagodite - svetlost tople lucke;)

~ Preklop med RGB nacini. 5 nacini: (1). Rde€a lucka; (2). Zelena lucka; (3). Modra lu¢ka; (4).
& postopno spreminjanje 7 barv; (5). nenadno spreminjanje 7 barv

(@ svetlost v 3 stopnjah, 35%--68%---100%

‘_’) Noéna lucka

II. Nadzor nad glasbo

1: Vklopite stikalo za vklop (stikalo za napajanje) namesc¢ene stropne svetilke in le-ta bo zasvetila v
topli luci (topla lucka).



2: Seznanite Bluetooth
(1). Vstopite v vmesnik z nastavitvami pametnega telefona.

C w4 N19:28

Nastavitve

[ Posodobitev sistema je na voljo

Brezzi¢no in omrezja

¥ WiFi

% Bluetooth

@ SIMin omrezje

( Podatkovna poraba
- Ve

Prilagajanje

Drsnik za opozorila

p—- Gumbi

(2). Kliknite Bluetooth, da vklopite Bluetooth funkcijo svojega telefona.

aim 30 W4 m19:28

Bluetooth

Vklju¢eno B

Je mogoce odkriti

Seznanjene naprave

4 Seznani novo napravo

Nacin slusalk

Ime naprave

Prikazi prejete datoteke



(3). Kliknite seznanitev nove naprave; pametni telefon za¢ne iskati novo Bluetooth napravo v
dosegu. Iskanje »BSD-BT«, kliknite za seznanitev. Ko zasliSite pisk, je bila seznanitev
uspesna.

CEGHL ek AT R agm 3O wdn oz acm

Seznani novo napravo <Seznani novo napravo ¢Bluetooth

jdno kot »BSD-BT VKfjugeno

Razpolozjive naprave o Je mogoée odkriti

4 BSD-65C7
Seznanjene naprave

(i BSD-BT BSD-BT
Q

5 0 . BSD-65C7
Zelite seznaniti z napravo BSD- * | &
T? =
Omogogite dostop do swojih stikov in zgodovine Seznani novo napravo
Kicev +
PREKLIEI S
Nagin slusalk

Ime naprave

PrikaZi prejete datoteke

3: Po uspesni seznanitvi odprite predvajalnik glasbe na mobilnem telefonu ter predvajajte glasbo.
Pri predvajanju glasbe lahko daljinski upravljalnik uporabljate za nadzor nad Bluetoothom.
Upravljate ga, kot sledi:

W) Glasnost +
‘) Glasnost -

44 PrejSnja skladba

p»  Naslednja skladba

»|| Predvajaj/Ustavi; ta tipka deluje, kadar je Bluetooth povezava s pametnim
telefonom uspesno vzpostavljena.

ﬂ Vklopite funkcijo za nadzor lu¢ke (samo takrat, kadar najprej pritisnete to
tipko, lahko uporabljate Glasnost +, Glasnost -, PrejSnja skladba in

Naslednja skladba na osredniji navigacijski tipki " za menjavo glasbe.
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{23' —'_; ; —@ 1 Satt pa (enbart fér varmt ljus), med
’f;‘\._,_/ / — minnesfunktion
& LA 10 2. Ljusstyrka + efter aktivering
@—N\_ =1 @ 3. Volym +
L '“\ = 4. Féregaende lat
(5/ 2) o ) — {2 5. Aktiveringsknapp for Bluetooth-funktion
= \__,:1'\_ 6.  RGB-kontroll
(5} (&) = 7. Kontroll fér ljusstyrka med tre olika nivaer
“ — ey 8. Sténg av
@ ® O ® 9. PalAv
10. Nasta lat
11.  Volym -
12.  Ljusstyrka -, efter aktivering
13.  Aktiveringsknapp for ljusstyrka (enbart for
varmt ljus)
14.  Nattbelysning
Instruktioner:
l. Ljuskontroll
1: Sla pa strombrytaren (vaxelstromsbrytaren) pa den installerade taklampan, och taklampans
varma ljus kommer att tandas (varmt ljus).
2: Nu kan du anvanda fjarrkontrollen for att justera ljusstyrkan pa huvudlampan (varmt ljus) och

fargen pa RGB. Sa har gor du:

; nattbelysning har ingen minnesfunktion

O

Slack ljuset (bade varmt ljus och RGB-ljus slacks)
0 Dimma upp, Oka ljusstyrkan pa det varma ljuset

-0~  Dimma ned, dampa ljusstyrkan pa det varma ljuset

Tand det varma ljuset. Kom ihag ljusstyrkan nar det slacktes forra gangen. RGB och

Aktivera ljuskontrollfunktionen (enbart nar du trycker pa denna knapg_ forst kan du 6ka och

ljusstyrka.

7 dampa ljusstyrkan med navigationsknappen i mitten for att justera "+ detvarma ljusets

~_ Andra RGB-lage. 5 lagen: (1). Rétt ljus; (2). Gront ljus; (3). Blatt ljus; (4). Gradvis 6vergang

LQLH._s mellan 7 farger; (5). Plotslig 6vergang mellan 7 farger

(@ Ljusstyrka med 3 nivaer, 35 %—68 %—100 %

‘_’) Nattbelysning

[I. Musikkontroll

1. Sla& pa strombrytaren (vaxelstromsbrytaren) pa den installerade taklampan, och taklampans

varma ljus kommer att lysa. (varmt ljus).



2: Parkoppla Bluetooth
(1). Ga till smartmobilens installningsskarm.

[ch "l BEE]

Installningar

I?n §yst§muppdatering finns
tillganglig

Tradlés & natverk

¥ WiFi

% Bluetooth

@ SIM & natverk

() Dataanvéndning
- Mer

Anpassning

Varningsreglage

Knappar

(2). Klicka pa Bluetooth for att satta pa Bluetooth-funktionen pa din telefon.

608 30 ®4 w1928
Bluetooth
P& )
Upptackbar ®

Parkopplade enheter

4 Parkoppla ny enhet

Horlurslage

Enhetsnamn

Visa mottagna filer



(3). Klicka pa parkoppla for den nya enheten; smartmobilen kommer att bérja sdka efter en ny
Bluetooth-enhet i narheten. Sok efter "BSD-BT”, klicka for att ansluta. Nar du hor ett pipljud har
parkopplingen lyckats.
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Parkoppla ny enhet

<Parkoppla ny enhet <Bluetooth

Pa

Tillgangliga enheter o

Upptéckbar &
% BSD-65C7
Parkopplade enheter
(i BSD-BT BSD-BT
1] | =
BSD-65C7
* | &

Parkoppla ny enhet

Horlurslage

Enhetsnamn

Visa mottagna filer

3: Efter att parkopplingen har lyckats, 6ppna musikspelaren i mobiltelefonen for att spela musik.
Nar musik spelas kan fjarrkontrollen anvandas for att kontrollera Bluetooth. Sa har goér du:

W)  Volym +
0 Voym-
44 Fodregaende lat

pP  Nasta lat

»|| Spela/Pausa; denna knapp fungerar nér Bluetooth-anslutningen mellan
smartmobilen och musikljuset har lyckats.

ﬂ Aktivera ljuskontrollfunktionen. Enbart nar du trycker pa denna knapp forst
kan du anvéanda Volym + , Volym -, Féregaende lat och Nasta lat pa

navigationsknappen i mitten N for att andra musiken.
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@ /_@ 57.Ag (sad k 1s1k igin), bellek islevi vard
5 i = . A (sadece sicak I1sik igin), bellek iglevi vardir
@j‘ —'—/| i W ) - (10 58. Etkinlestirildikten sonra parlaklik +
o _/ ~— " 59.Ses +
4) — (M) . .
& e g 60. Onceki sarki
” \_ @\ 61. Bluetooth islevi etkinlestirme diigmesi
® - \_ - 62. KYM (RGB) diigmesi
®) (=) —\O 63. Ug farkli diizey igin parlaklik ayari
& - 64. Kapat
@ ©) 9 ——04 65. Ag/Kapat
66. Siradaki sarki
67.Ses -
68. Etkinlestirildikten sonra parlaklik -
69. Parlaklik ayari etkinlestirme digmesi (sadece sicak
1sik igin)
70. Gece lambasi
Talimatlar:
l. Aydinlatma ayari
1: Takilan tavan lambasinin gu¢ anahtarini (AC glig¢ digmesi) agin, tavan lambasinin sicak

IS191 yanacaktir (sicak 1sik).

2: Su anda ana isik (sicak isik) parlakligi ve KYM/RGB renk parlakhigini ayarlamak igin
uzaktan kumandayi kullanabilirsiniz. Islem soyledir:

Sicak 1s1d1 agin, 1s1gin en son kapatiima anindaki parlakligi hatirlayin, KYM/RGB ve gece

; lambasinin bellek iglevi yoktur

O

Isigi kapatin (hem sicak 1sik hem de KYM/RGB is1g1 kapanir)

0 Aydinlastirin, sicak 1s1§in parlakligini artirin

-0~  Loslastirin, sicak 1s1gin parlakhgini azaltin
Isik ayar islevini etkinlestirin (sadece énce bu dq_gmeye bastiginizda sicak i1sik parlakhgini

= ayarlayan gdbekteki komut digmesi izerinde —* aydinlik ve losluk ayarlarini
kullanabilirsiniz;)

o KYM/RG_B s?_genek dugmesi. 5 sege_nek:w(1). Klrm|z! 1sIk; (2). Yesil 1sik; (3). Mavi 1sik; (4).

Ceo>  Kademeli degisen 7 renkli 1sik; (5). Ani degisen 7 renkli 1sik

(@ 3 parlaklik dizeyi, %35--%68---%100

‘f) Gece lambasi

Il. Muzik ayari

1: Takilan tavan lambasinin gu¢ dugmesini (AC gu¢ dugmesi) agin; tavan lambasinin sicak 1511
yanacaktir. (sicak 1sik)



2: Bluetooth'u eslestirin
(1). Akilli telefonun ayar arayuzune girin.

C w4 N19:28

Ayarlar

{ sistem guincellemesi var

Kablosuz ve aglar

W Kablosuz internet
% Bluetooth
@ SIMveag
> Veri kullanimi
- Fazlasi

Kisisellestirme

Uyari kaydirici
i y Y

Digmeler

(2). Telefonunuzun Bluetooth islevini agmak i¢in Bluetooth'u tiklayin.

aim 30 W4 m19:28
Bluetooth

Acik B

Kesfedilebilir

Eslesmis cihazlar

4 Yeni cihazi eglestir

Kulaklik modu

Cihaz adi

Alinan dosyalari goster



(3). Yeni cihazi eslestirmeyi tiklayin; akilli telefon, kapsama alaninda yeni bir Bluetooth cihazi
aramaya baglar. “BSD-BT” araniyor, eslestirmek igin tiklayin. Bir bip sesi duydugunuzda,
eslestirme basarilidir.

CEGHL ek AT R agm 3O wdn oz acm

Yeni cihazi eslestir Yeni cihazi eslestir ¢Bluetooth

Agik

Meveut cihazlar o Kesfedilebilir

% BSD-65C7
Eslesmis cihazlar

(i BSD-BT BSD-BT
1]

BSD-BT ile eglestirilsin mi? % BSD-65C7 | @
misinize eris

[] Kieiize ve arama ge

ol gegmisi isime izin Yeni cihaz eslestir
+

Kulaklik modu

Cihaz adi

Alinan dosyalar goster

3: Eslestirme basarili olduktan sonra muzigi calmak icin cep telefonundaki mazik calari agin. Muzik
calarken Bluetooth'u kumanda etmek igin uzaktan kumanda kullanilabilir. Islem goyledir:

W) Ses+
‘) Ses -

44 Onceki sarki

p»  Siradaki sarki

»||  Oynat/Durdur; Bluetooth akill telefona ve mizik 1siklarina baglanmada
basarili oldugunda bu dugme caligir.

ﬂ Isik ayar iglevini etkinlestirin (sadece 6nce bu digmeye bastiginizda muizigi
ayarlayan gobekteki komut digmesi lzerinde Ses +, Ses -, Onceki sarki

ve Siradaki sarki ayarlarini - kullanabilirsiniz.
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